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Арбитраж - Альтернативный способ

разрешения коммерческих споров
С вступлением Республики Таджикистан во Всемирную Торговлю Организацию и подписание Нью-Йоркской Конвенции 1958 года об исполнении решений международных коммерческих арбитражей процесс взаимодействия с иностранными инвесторами и предпринимателями становился более интенсивным, участие в ВТО оживляет торговлю, открывает рынки, но при этом не обходится без споров и разногласий. В условиях ВТО, Таджикистан стремиться к достижению прогресса в вопросах урегулирования коммерческих споров между хозяйствующими субъектами. Во многих странах традиционным и оптимальным способом для бизнеса речь не только о международном бизнесе, но и о внутреннем, считается такой способ решения спора, как обращение в третейский суд. Применительно к международной торговле такой суд называется международным коммерческим арбитражем. Как форма третейского правосудия, Международный коммерческий арбитраж крайне важен для международного экономического развития и инвестиционного сотрудничества Таджикистана, цивилизованного разрешения коммерческих споров, возникающих между коммерческими субъектами. Международный коммерческий арбитраж служит именно для этих целей.
Международный коммерческий арбитраж это улучшение инвестиционного климата и зашита интересов бизнеса. Без преувеличения можно сказать, что принятие 18 марта 2015 года Закона Республики Таджикистан о Международном коммерческом арбитраже стал серьезным импульсом для более широкого использования альтернативных способов разрешения споров между отечественными и иностранными предпринимателями. Впервые в отечественной истории правового развития создана целостная законодательная база в сфере международной торговли, сформирована правовая база, регулирующая институт третейского разбирательства и международного коммерческого арбитража, признание и исполнение соответствующих решений разрешения международных экономических споров.
Институт Международного коммерческого арбитража используется участниками внешнеэкономической деятельности, вовлеченных в торговые отношения, являясь альтернативным способом разрешения споров по отношению к национальным судам, и позитивно влияет на оценку инвестиционной привлекательности. 
Но из-за отсутствия в республике соответствующего законодательства о международном коммерческом арбитраже, торговые споры рассматривались в других государствах.
Для предпринимателей это создало определенные проблемы, связанные с финансовыми затратами до страны назначения и обратно, из-за которых они не могли участвовать в разбирательстве. 
Эти факторы определяли актуальность вопроса о создании в Таджикистане механизма Международного коммерческого арбитража.

Поэтому перед юридическим корпусом и предпринимательским сообществом, интересы которого тесно связаны с уровнем развития и масштабами применения данного правового института, должна стоять цель, заключающаяся в том, чтобы международный коммерческий арбитраж занял такое же место в правовом поле Таджикистана, какое отводится ему в странах с высоким уровнем развития позитивного права и правовой культуры, где законодательству об арбитраже, практике его применения и соответствующей научной доктрине уделяется постоянное внимание наравне с другими важными институтами частного права.
Отмеченный выше разрыв в традициях и отсутствие в течение продолжительного времени объективных предпосылок для естественного развития юриспруденции в области международного арбитража объективно отразился на сегодняшнем состоянии дел в области третейского суда, степени его признания, как альтернативы государственному суду, имеющей самостоятельную ценность для развитого в правовом отношении общества.
Правовая реформа, осуществляемая в Таджикистане в наши дни, должна принес​ти позитивные результаты в расширении использования в деловой практике альтернативных способов разрешения коммерческих споров, и в первую очередь путем третейского разбирательства как наиболее развитого из них на сегодняшний день. Необходимой предпосылкой для проведения этой линии должно стать то, что степени свободы предпринимательской деятель​ности, которая существует теперь в экономической системе Таджикистана, должна соответствовать и степень свободы, которая предоставляется предпринима​телям в выборе правовых средств защиты своих интересов.

Со всей очевидностью можно утверждать, что важнейшим моментом в развитии отечественного институционного арбитража для разрешения международных коммерческих споров является создание в 2015 года Международного Коммерческого Арбитража при Торгово-промышленной палате Республики Таджикистан (далее МКАТ). Это событие было объективно обусловлено и отнюдь не носило изолированно​го характера. Создание постоянно действующего арбитражного органа находится как в русле проводимых в  Таджикистане ме​роприятий, направленных на создание более эффективных условий осуще​ствления внешнеторговой деятельности государства, так и является отражением тенденций в развитии использования альтернативных спосо​бов разрешения международных коммерческих конфликтов, которые так быстро развивается в настоящее время на международном уровне.

В современных условиях, когда свои услуги по разрешению международных коммерческих споров предлагают многочисленные организации в Таджикистане и за рубежом, высокое качество работы арбитражного института приобретает решающий характер. А это означает, что деловые круги будут отдавать предпочтение тем институтам, где их будет ждать оперативное, компетентное и экономически оправданное разбирательство споров и раз​ногласий.

Следует подчеркнуть, что произошедшие в последнее годы изменения условий деятельности международного арбитража в Таджикистане коснулись не только его правовой основы. Куда более существенным изменением, серьезным образом продолжающим сказываться на работе арбитража и по сегодняшний день, является кардинальная реформа в организации и осуществлении внешнеэкономической деятельности в стране. Отказ государства от монополии на внешнеэкономическую деятель​ность пробудил активность многочисленных предприятий и фирм всех форм собственности к самостоятельной внешнеэкономической деятельно​сти. Увеличение числа участников международного коммерческого оборо​та в Таджикистане объективно приведет и к повышению количества споров.

Решающим моментом этого этапа следует считать принятие в 2015 г. Закона о международном коммерческом арбит​раже. В основу данного нормативного акта был положен Типовой закон Комиссии ООН по праву международной торговли (ЮНСИТРАЛ), что по​зволило нашему законодательству и практике в данной области разви​ваться не только в направлении признанных международных стандартов, но и внести свой реальный вклад в глобальную унификацию правового ре​гулирования международной торговли.

Регулирование законом статуса МКАТ, безусловно, стал также следствием признания той важной функции, которую, несмотря на свой негосударственный характер, выполняет ар​битражный орган и того мес​та, которое этот институт альтернативного разрешения международных коммерческих споров объективно занимает в современной на​циональной правовой системе.

Создание постоянно действующего арбитражного органа для рассмотрения международных споров объективно указывает на очевидное стрем​ление нашего государства создать необходимые предпосылки для паритетного подхода при согласовании вопросов о порядке урегулирования разногласий, возникающих из международных контрактов. 

Названные обстоятельства со всей очевидностью указывают на своевременность принятых мер и благоприятные перспективы развития арбитража по международным торговым спорам, а также на усиление его значения как альтернативного способа разрешения коммерческих конфликтов между предпринимателями из раз​ных стран.

Признание и применение международных стандартов в сфере разрешения международных торговых споров положительным образом отразится на инвестиционной привлекательности Республики Таджикистан, повысит уровень предпринимательской активности с иностранными партнерами, улучшит культуру рассмотрения конфликтов и в целом повысит уровень восприятия Республики Таджикистан как государства, признающего международные торговые правила и стандарты ведения международной торговли.    

Доверие иностранного торгового партнера и инвестора возможно только в условиях экономической стабильности и правопорядка, отвечающего мировым общепризнанным правилам и нормам. Разрешение споров, вытекающих из современных экономических отношений, характеризуется необходимостью гибких процедур и участия специалистов узкого профиля. Кроме того, подобные споры в условиях новых экономических реалий нуждаются в сохранении коммерческой тайны и доверительных отношений между сторонами. Стороны международных коммерческих отношений все чаще отказываются от обращения в государственные суды, предпочитая им частный порядок урегулирования споров. В отличие от государственных судов, формирование состава арбитражного суда осуществляется самими сторонами путем избрания специалистов по их усмотрению. Стороны могут сами определить как процедуру разбирательства, так и ее язык, место арбитража, возможность принятия обеспечительных мер и т.д.
В настоящее время МКАТ имеет сотрудничество с различными межународными коммерческими арбитражами, в том числе с Межународным коммерческим арбитражным судом при Торгово - промышленной палате Российской Федерации, Российским арбитражным центром при Российком институте современного арбитража, с Межународным коммерческим арбитражным судом при Торгово - промышленной палате Кыргыской Республики, с Германским арбитражным институтом (DIS) и др. 
Бободжонзода Исрофил Хусейн

Председатель Международного 

Коммерческого Арбитража 

при Торгово-промышленной

 палате Республики Таджикистан,

доктор юридических наук, профессор

Созишномаи намунавии арбитражии АБТТ
Арбитражи байналмилалии тиљоратии Тољикистон (АБТТ) ба њамаи тарафњое, ки хоњиши ба њамин Дастур ишора карданро доранд тавсия медињад, ки тавзењоти арбитражии зеринро истифода намоянд:

"Њаммаи бањсњои бавуљудоянда вобаста ба шартномаи мазкур ё вобаста ба эътиборнокии он, аз љониби Арбитражи байналмилалии тиљоратии Тољикистон тибќи Дастури он, дар њайати се нафар арбитрњо, забони муњокимаи арбитражї тољикї-русї, дар асоси њуќуќи Тољикистон, ба таври ќатъї њал мегардад". 

Ба тарафҳо дар бораи муайян намудани унсурҳои зерини созишномаи арбитражӣ тавсия дода мешавад:

шумораи арбитрҳо –
забони муҳокимаи арбитражӣ –  

ҳуқуқи моддии татбиқшаванда – 

Модельное арбитражное соглашение МКАТ
Международный коммерческий арбитраж Таджикистана (МКАТ) рекомендует всем сторонам, желающим сослаться на его Регламент, использовать следующее арбитражное соглашение: 
"Все споры, возникающие в связи с настоящим договором или в связи с его действительностью, подлежат окончательному урегулированию в Международном Коммерческом Арбитраже Таджикистана (МКАТ) в соответствии с его Регламентом в городе Душанбе, с исключением подсудности государственным судам. 
Сторонам рекомендуется договориться о следующих элементах арбитражного соглашения: 


число арбитров - 


язык арбитражного разбирательства - 


применимое материальное право - .
ICAT model arbitration clause 
To all parties willing to refer to these Rules, the International Commercial Arbitration of Tajikistan (ICAT) recommends to use the following arbitration clause:

All disputes, arising out of or in connection with this agreement, are subject to settlement in the International Commercial Arbitration of Tajikistan (ICAT) in Dushanbe city in accordance with the Rules thereof, with exclusion of national court jurisdiction.

Parties are recommended to agree on the following components of the arbitration agreement:

number of arbitrators – 

language of arbitration proceedings – 

applicable substantive law - .

ДАСТУРИ
Арбитражи Байналмилалии Тиљоратии назди Палатаи савдо ва саноати Ҷумњурии Тољикистон (аз 15 ноябри соли 2016 мавриди амал қарор дорад)
I. МУҚАРРАРОТИ УМУМӢ
Моддаи 1. Арбитражи байналмилалии тиљоратї

1. Арбитражи байналмилалии тиљоратии назди Палатаи савдо ва саноати Љумњурии Тољикистон (минбаъд-АБТТ) - ташкилоти мустақил, доимоамалкунанда, ки фаъолияти худро  музднок амалї менамояд. 

2. Ҷойгиршавии АБТТ шаҳри Душанбеи Ҷумҳурии Тоҷикистон мебошад. 

Моддаи 2. Салоњият
1. Бо розигии тарафҳо ба АБТТ баҳсҳои зерин пешниҳод карда мешаванд:

- аз муносибатҳои шартномавӣ ва дигар муносибатҳои гражданӣ-ҳуқуқӣ ҳангоми ба вуҷуд омадани муносибатњои савдои хориљї ва дигар муносибатњои байналмилалии иќтисодї,  ки байни субъектон ба вуҷуд меоянд, агар љойи љойгиршавї ё љойи зисти яке аз ин субъектњо берун аз ќаламрави Љумњурии Тољикистон бошад;

- дигар бањсњои хусусияти иќтисодї дошта, агар бо созиши тарафњо  супоридани њалли бањс  ба арбитражи байналмилаии тиљоратї пешбинї шуда, бо ќонунгузории Љумњурии Тољикистон манъ нагардида бошад.

- инчунин бањсњое, ки ба салоњияти  он дар асоси ќонун ё шартномањои байналмилалии Љумњурии Тољикистон мансуб мебошанд, барарсї менамояд.

2. Бањсњо байни субъектони њуќуќ, ки онњо дар њудуди Љумњурии Тољикистон љойгир мебошанд (истиќомат мекунанд) ва маблаѓи даъвои арзкардашуда  аз 10000 нишондињанда барои њисобњо зиёд нест, ба тариќи расмиёти соддакардашуда тибќи талаботи боби 8 Дастури мазкур мавриди баррасї ќарор дода мешаванд. 

II. АСОСҲОИ ТАШКИЛИИ ФАЪОЛИЯТИ АБТТ

Моддаи 3. Раёсати АБТТ

1. Ба њайати Раёсати АБТТ аз рўи вазифа Раиси АБТТ ва муовинони ў, инчуни чор нафар арбитр, ки ба муњлати панљ сол аз љониби Раёсати ПСС ЉТ таъин мегарданд, дохил мешаванд. Раиси Раёсат Раиси АБТТ мебошад. Раиси Раёсати АБТТ Раиси АБТТ мебошад. Агар бо гузаштани муњлати зикргардида таъини нави аъзоёни Раёсат амалї нагардида бошад, аъзоёни ќаблан интихобгардидаи Раёсат вазифањои худро то интихоби нав амалї менамоянд.

2. Дар љаласањои Раёсати АБТТ Котиби масъули АБТТ бо њуќуќи овози машваратї, ки ҳамзамон функсияҳои Котиби Раёсати АБТТ-ро иҷро менамояд, иштирок мекунад.

3. Раёсат вазифањои дар салоњияти ў бударо мувофиќи Дастури мазкур, таљрибаи арбитражиро тањлил мекунад, аз он љумла, оид ба тадбиќи Дастури АБТТ, масъалањои пањн намудани иттилоот оид ба фаъолияти АБТТ, робитањои байналмилалии АБТТ ва дигар масъалањоро баррасї менамояд. 

4. Раёсати АБТТ бо пешнињоди раис рўйхати тавсиявии арбитрњоро тасдиќ намуда, ба он таѓйирот ворид менамояд.

5. Ќарори Раёсат бо овоздињии оддии аксар ќабул карда мешавад, ба шарте ки дар љаласа на камтар аз чор нафар аъзоёни Раёсат дар якљоягї бо Раиси Раёсат иштирок карда бошанд. Њангоми баробар будани овозњо овози Раиси Раёсат њалкунанда мебошад.

6. Ќарори Раёсат бо протокол ба расмият дароварда мешавад. Протокол аз љониби Раиси Раёсат ва котиби Раёсат имзо карда мешавад.

7. Дар њолатњои таъхирнопазир ќарори Раёсат метавонад бо роњи гузаронидани пурсиши аъзоёни он бо дар оянда дар протокол ќайд кардани натиљаи пурсиш, ќабул карда мешавад.

8. Аъзоёни Раёсат аз иштирок дар муњокима ва ќабули ќарори Раёсат оид ба масъалањое, ки ба муњокимаи арбитражї дахлдошта, онњо дар он иштирок мекунанд, худдорї менамоянд.

9. Раёсати АБТТ метавонад қисми аз вазифањои худро ба Раиси АБТТ вогузор намояд.

Моддаи 4. Раис ва муовинони раиси АБТТ
1. Раиси АБТТ ва ду муовини ў аз љониби Раёсати ПСС ЉТ ба муњлати 5 сол таъин карда мешаванд. Агар бо гузаштани муњлати зикргардида таъини Раиси АБТТ ва муовинони ў амалї нагардида бошад, Раиси АБТТ ва муовиноти ў то таъини нав вазифањои худро амалї менамоянд.

2. Раиси АБТТ вазифањои худро, ки ба салоњияти ў мувофиқи Дастури мазкур ва Оинномаи АБТТ дохил мебошад, ба амал мебарорад, аз номи АБТТ дар Љумњурии Тољикистон ва хориљи он баромад мекунад.

3. Вазифањои муовинони Раиси АБТТ-ро Раиси АБТТ муайян менамояд. Њангоми њузур надоштани Раиси АБТТ вазифањои ўро яке аз муовинони Раиси АБТТ бо супориши ў иљро менамоянд.


Моддаи 5. Котибот

1. Котибот вазифањое, ки барои таъмини фаъолияти АБТТ заруранд дар асоси Дастури мазкур ба амал мебарорад, аз љумла коргузориро оид ба бањсњои баррасишавандаи АБТТ ташкил менамояд. Њамаи мукотиботи АБТТ бо тарафњои парванда ба воситаи котибот анљом дода мешавад.

2. Котиботро Котиби масъул роњбарї мекунад, ки он аз љониби Раиси АБТТ таъин карда мешавад. 

3. Њангоми ба амал баровардани вазифањое, ки ба баррасии парвандањо дар АБТТ алоќаманд мебошанд, котиби масъул талаботњои Дастурро ба роњбарї гирифта, ба Раиси АБТТ итоат мекунад. 


Моддаи 6. Маърўзачиён

1. Оид ба њар як парванда котиби масъули АБТТ маърўзачиро таъин менамояд, ки ў протоколи муњокимањоро мебарад, дар љаласањои пўшидаи њайати арбитраж иштирок мекунад, супоришњое, ки ба муњокимаи арбитражї дахл доранд иљро менамояд, инчунин дигар вазифањоеро, ки Низомнома дар бораи маърўзачиён, ки Раёсати АБТТ тасдиќ намудааст, муайян менамояд, анљом медињад. 

2. Рўйхати маърўзачиёнро Раиси АБТТ тасдиќ менамояд ва давра ба давра ба он таѓйирот ворид менамояд. Ба рўйхати маърўзачиён шахсоне дохил карда мешаванд, ки тањсилоти олии њуќуќї доранд ва чун ќоида забонњои хориљиро медонанд.

3. Дар мувофиќа бо Раиси АБТТ дар њар њолати мушаххас вазифаи маърўзачиёнро шахсе иљро менамояд, ки ба рўйхати маърўзачиён дохил нашудааст, ба шарте, ки ин шахс ба талботњои пешнињодшуда љавобгў бошад.

III. АРБИТРҲО ВА ТАШКИЛИ ҲАЙАТИ АРБИТРҲО
Моддаи 7. Арбитрҳо
1. Ба њайси арбитр шахси воќеие интихоб (таъин) карда мешавад, ки ба синни бисту панљ расида, дорои тањсилоти олї мебошад ва нисбати тарафњо мустаќил буда, бевосита ё бавосита ба натиљаи баррасии парванда манфиатдор намебошад ва барои иљрои уњдадорињои арбитр розигї додааст.

2. Арбитре, ки баҳсро танҳо баррасӣ менамояд, бояд таҳсилоти олии ҳуқуқшиносӣ ва собиқаи кории на камтар аз дусолаи ҳуқуқшиносӣ дошта бошад.

3. Барои ҳалли баҳсҳои дохилӣ танҳо шахсе интихоб мегардад, ки ба Рӯйхати тавсиявии арбитрҳо дохил мебошад.

4. Арбитрҳо, ки дар барасии парванда иштирок менамоянд, намояндаи тарафҳо буда наметавонанд.

Моддаи 8. Таъйини (интихоби) арбитрҳо
1. Бањс дар њайати се арбитр мавриди баррасї ќарор дода мешавад, агар бо созиши тарафњо дигар шарт пешбинӣ нашуда бошад.

2. Ҳангоми таъсиси ҳайати арбитрҳо, ки аз се нафар иборат мебошад, даъвогар дар аризаи даъвогии худ як арбитрро дарҷ ё ҳангоми пешниҳоди аризаи даъвоги таъйин менамояд. Дар як маврид, бо дастрас кардани аризаи даъвогӣ АБТТ аз ҷавобгар талаб менамояд, ки дар мӯҳлати 30 рӯз аз лаҳзаи гирифтани нусхаи аризаи даъвогӣ арбитри худро таъйин намояд. Бо дархости ҷавобгар, ин мӯҳлат аз ҷониби АБТТ тамдид карда мешавад. Агар дар мӯҳлати муқарраргардида, аз ҷониби ҷавобгар номзади арбитр ба котиботи АБТТ пешниҳод нагардад, он аз ҷониби Раиси АБТТ таъйин карда мешавад.

3. Раиси ҳайати арбитражро арбитрҳо, ки аз ҷониби тарафҳо таъйин гардидаанд, интихоб менамоянд ва ба АБТТ хабар медиҳанд. Агар дар давоми 10 рӯз аз лаҳзаи таъйин арбитрҳои тарафҳо, маълумот оид ба интихоби Раиси ҳайати арбитраж ба АБТТ пешниҳод нашавад, мувофиқи қисми 2 моддаи мазкур Раиси ҳайати арбитраж аз ҷониби Раиси АБТТ таъйин мегардад.

4. Ҳангоми ба созиш наомадани тарафҳо оид ба номзади арбитри танҳо дар давоми 15 рӯз аз лаҳзаи гирифтани нусхаи даъво аз ҷониби ҷавобгар, абитри  танҳо аз ҷониби Раиси АБТТ бо дархости яке аз аз тарафҳо таъин мегардад.

5. Раиси АББТ ҳангоми таъини арбитр талаботҳои созишномаи тарафҳо ва Дастури мазкурро риоя менамояд.

6. Дар ҳолати мавҷуд будани якчанд даъвогар, арбитр бо машварати якҷояи онҳо таъин мегардад, агар онҳо ба созиши дигар наомада бошанд.     

Моддаи 9. Қабули ваклотҳои арбитр
1. Шахсе, ки ба худ вазифаи арбитрро ќабул намудааст аризае, ки шакли онро Раёсати АБТТ тасдиќ намудааст, бо ифодаи розигии ќабул ва иљрои вазифаи арбитр мутобиќи Дастури АБТТ пур намуда, онро имзо менамояд.

2. Шахсе, ки аз эҳтимоли арбитр таъин (интихоб) шуданаш огоҳ гаштааст, уҳдадор аст вобаста ба ҳолатҳое, ки метавонанд боиси шубҳаи асоснок оид ба беғаразӣ, мустақилият ё салоҳиятнокии ӯ гарданд, иттилоъ диҳад. Арбитр уҳдадор аст, оид ба ҳолатҳои шубҳанок, ки ҳангоми баррасии парванда ба ӯ муайян гардиданд, ба Котиботи АБТТ ва тарафҳо Агар арбитр аз чунин ҳолат то таъин (интихоб) шуданаш огоҳ накунад, вай уҳдадор аст ҳарчи зудтар ба тарафҳо оид ба ҳамаи ҳолатҳо дар ҷараёни баррасии парванда иттилоъ расонад.

3. Шахсе, ки ба худ барои ќабул намудани вазифаи арбитрї розигї додааст, бояд инчунин бетахир ба АБТТ маълумоти мухтасари шарњи њоли худро хабар дињад, ки дар он маълумот дар бораи тањсилот, фаъолияти њозира ва гузаштаи мењнатї, агар чунин маълумотњо ба АБТТ ќаблан хабар дода нашуда бошад ва ё ба онњо таѓйиротњо ворид шуда бошанд, пешниҳод намояд. Маълумотњои шарњи њоли зикргардидаро Котиботи АБТТ ба њар тарафи парванда бо дархости онњо пешнињод менамояд.

4. Дар ҳолати аз ҷониби шахси интихоб ва таъингардида ба ҳайси арбитр дар давоми 15 рӯз аз лаҳзаи гирифтани огоҳиномаи АБТТ, иҷро нагардидани уҳдадориҳои дар қисми 1-3 моддаи мазкур дарҷ гардидааст, ӯ шахси аз иҷрои функсияҳои арбитр дасткашида ва интихоби (таъини) ӯ баргузорнагардида ҳисобида мешавад. 

Моддаи 10. Асос ва тартиби рад кардани арбитр
1. Раддия ба арбитр танњо дар њолате арз карда мешавад, ки агар њолатњое ба миён оянд, ки беѓаразї ё мустаќилиятии ўро асоснок зери шубња мегузоранд ё инки ў тахассусе, ки бо созиши тарафњо муайян гардидааст, надорад. Тараф ба арбитре раддия пешнињод карда метавонад, ки ў дар таъини (интихоби) ў иштирок намудааст ва танњо вобаста ба он њолатњое, ки баъд аз таъини (интихоби) ў ба вай ошкор гардидаанд.

2. Арбитр метавонад худрадкунї намояд.

3. Ҳангоми мавҷуд набудани созиш оид ба тартиби рад кардани арбитр тарафи манфиатдор ҳуқуқ дорад ҳангоми мавҷуд будани асосҳо дар муҳлати 15 рӯз ба ҳайати арбитраж дар бораи рад намудани арбитр аризаи хаттӣ пешниҳод намояд. Агар арбитре, ки нисбати ӯ раддия изҳор шудааст, дар бораи худрадкунӣ хабар надиҳад, инчунин агар дигар тараф бо худрадкунӣ розӣ набошад, қарори раддияи арбитр аз ҷониби Раиси АБТТ қабул мешавад. 


4. Масъалаи рад кардани эксперт (коршинос) ё тарҷумон аз ҷониби ҳайати пурраи арбитраж ҳал карда мешавад. Ҳангоми баррасии масъала дар бораи рад кардани арбитр (арбитрҳо), эксперт (коршинос) ва тарҷумон аз ҷониби арбитраж таҳқиқи парванда мавқуф гузошта мешавад.

5. Аз рӯи қарори Раиси арбитраж дар бораи рад кардани арбитр (арбитрҳо) шикоят оварда намешавад.

Моддаи 11. Асос ва тартиби ќатъи ваколатњои арбитр
1. Агар арбитр имконияти воқеии анҷом додани вазифаҳои дахлдорро надошта бошад ё бо сабабҳои дигар истеҳсолоти парвандаро кашол диҳад, бояд аз қабули ваколатҳо ё амалӣ намудани вазифаҳои дахлдор даст кашад. Ваколати арбитр инчунин бо созиши тарафҳо қатъ мегардад. Агар тарафҳо ба созиш наомада бошанд, ҳар яке аз тарафҳои баҳси арбитражи доимоамалкунанда метавонад ба раиси арбитражи мазкур, тарафи баҳси арбитражи якборамалкунанда бошад, метавонад бо дархост оид ба қабули қарор дар бораи қатъи ваколатҳои арбитр ба раиси арбитраж муроҷиат намояд. Аз болои қарори мазкур шикоят оварда намешавад.

2. Ваколати арбитрҳо ва арбитри инчуни дар ҳолати раддия ё худрадкунӣ низ қатъ мегардад.

3. Агар ваколатҳои арбитр қатъ гарданд ё раддияи арбитр аз иҷрои вазифаҳо арбитри дигар бо тартиби муқарраргардида таъин карда мешавад. 

IV. ОҒОЗИ БАҲСИ АРБИТРАЖӢ
Моддаи 12. Пешниҳоди даъво

1. Истеҳсолоти арбитражи аз лаҳзаи пешниҳоди аризаи даъвогӣ ба АБТТ оғоз мегардад.

2. Санаи пешнињоди аризаи даъвогї рўзи супоридани он ба АБТТ ба њисоб меравад, њангоми ирсоли аризаи даъвогї тариќи почта - санаи муњри идораи почтаи мањалли интиќол. 


Моддаи  14. Шакл ва мазмуни аризаи даъвогї
1. Даъвогар талаботи худро дар аризаи даъвогї дар баён менамояд.  

2. Дар ариза бояд маълумоти зерин нишон дода шаванд:

- ном, суроғаи почта, рақами телефонҳо, факсҳо ва почтаи электронии тарафҳо; 

- талаби даъвогар;

- асосноккунии салоҳияти АБТТ;

- њолатњое, ки даъвогар талаботи худро асоснок месозад;

- далелњое, ки ин њолатњоро тасдиќ мекунанд;

- асосноккунии талабҳои даъво бо дарназардошти меъёрҳои ҳуқуқи татбиқшаванда;

- нархи даъво;

- њисоби маблаѓњои ҳар як даъво;

- таъини арбитр;

- номгӯи ҳуҷҷатҳои ба аризаи даъвогӣ замимагардида.

3. Аризаи даъвогиро даъвогар ва ё намояндаи ў, ки барои пешнињоди он ба АБТТ ваколатдор мебошад, имзо мегузорад. Агар даъвогар шахси њуќукї бошад, имзо бо муњри шахси њуќуќї тасдиќ карда мешавад.


Моддаи 14. Маҷмуи ҳуҷҷатҳои замимгардида

Ба ҳар як арбитр, ҳар як тараф ва АБТТ  нусхаи аризаҳо ва ҳуҷҷатҳои замимагардида бояд дастрас карда шавад. 


Моддаи 15. Нархи даъво

1. Нархи даъво муайян карда мешавад:

- ба даъво оид ба рўёнидани маблаѓ - аз маблаѓи даъвошуда, њангоми рўёниши давомнок фоиз њисоб карда мешавад - маблаѓе, ки ба рўзи пешнињоди даъво њисоб карда шудааст; 

- ба даъво дар бораи талаб кардани молу мулк - арзиши молу мулки талабкардашуда; 

- ба даъво оид ба эътироф ё азнавташкилёбии муносибати њуќуќї - арзиши преддмети муносибати њуќуќї дар лањзаи пешнињоди даъво;

- ба даъво дар бораи њаркат ё бењракатии муайян - дар асоси маълумотњои мављуда дар бораи манфиати молумулкии даъвогар.

2. Давъогар уњдадор аст, ки дар аризаи даъвогї нархи даъворо, инчунин дар њолатњое, ки талаботи даъвогии ў ё ќисми талабот хусусияти ѓайримолї дорад, нишон дињад.

3. Ба даъвоњое, ки якчанд талаботњо дорад, нархи даъво аз маблаѓи умумии њаммаи талаботњои муайян карда мешавад.

4. Ба нархи даъво талабот оид ба љуброни даромадњо ва харољотњои арбитражї, инчунин харољотњои тарафњо дохил намешаванд. 

5. Агар даъвогар нархи даъворо муайян накардааст ё нодуруст муайян кардааст АБТТ бо ташаббуси худ ё бо талаби љавобгар нархи даъворо дар асоси маълумотњои љойдошта муайян менамояд.


Моддаи 16. Бартараф намудани камбудињои аризаи даъвогї

1. Агар аризаи даъвогї бе риояи талаботњои дар Дастури мазкур пешбинишуда пешнињод шуда бошад, котиби масъули АБТТ метавонад ба даъвогар пешнињод намояд, ки камбудињои ошкоргардидаро дар муњлати муќарраркардашуда бартараф намояд, чун ќоида аз рўзи гирифтани пешнињоди зикргардида, ки он аз як моњ зиёд буда наметавонад. 

2. Дар њолатњое, ки даъвогар новобаста аз пешнињод оид ба бартараф намудани камбудињои аризаи даъвогї дар муњлати зикргардида онњоро бартараф намесозад ва талаби муњокимаи парвандаро мекунад, АБТТ дар бораи ќатъ кардани парванда ќарор ё таъинот ќабул менамояд.  

3. Агар аризаи даъвогї талаботи яякчанд шартномањоро дошта бошад, он танњо дар њолати мављуд будани созишномаи арбитражї, ки он талаботњоро дар бар мегиирад, барои муњокима ќабул карда мешавад.


Моддаи 17. Изњори назар ба аризаи даъвогї

1. Котиби масъули АБТТ љавобгарро оид ба пешнињод шудани аризаи даъвогї хабардор намуда, нусхаи аризаи даъвогї ва њуљљатњои ба он замимашударо баъд аз пешнињод шудани онњо бо теъдоди дахлдор ирсол менамояд.

2. Ҷавобгар ҳуқуқ дорад ба даъвогар ва арбитраж изҳори назар ба аризаи даъвогӣ пешниҳод намуда, дар он норозигии худро ба даъво баён намояд. Изҳори назар ба аризаи даъвогӣ дар давоми 30 рӯз аз лаҳзаи гирифтани нусхаи аризаи даъвогӣ аз ҷониби ҷавобгар пешниҳод карда мешавад.


Моддаи 18. Гирифтани иттилооти хаттӣ
1. Иттилооти хаттӣ он вақт гирифташуда ба ҳисоб меравад, ки ба шахси (воқеӣ ё ҳуқуқии) қабулкунанда  шахсан ё ба маҳалли зисти доимии ӯ ё ба ҷойи воқеъ гардидани корхонаи ӯ ва ё суроғаи почтавиаш дастрас шуда бошад, агар бо созиши тарафҳо тартиби дигар муқаррар нашуда бошад. 

2. Ҳангоме ки муайян кардани ҷойи расонидани иттилооти хаттӣ дар ҳақиқат ғайриимкон бошад, он гоҳ иттилооти хаттӣ дар сурате гирифташуда ба ҳисоб меравад, ки ба маҳалли муайяни зисти охирин ё ба ҷойи воқеъ гардидани корхона ё суроғаи почтавии ӯ тавассути мактуби фармоишӣ ирсол шуда бошад. 

3. Иттилоот дар рӯзи расонидани он ё кӯшиши расонидан (додан) ба қабулкунандаи он мутобиқи қисми 1 ва 2-и ҳамин модда гирифташуда ба ҳисоб меравад.


Моддаи 19. Аризаи даъвогии муќобили даъво ва талабот барои ба њисоб гирифтан
1. Даъвои муќобили даъво бояд ба талаботњтои дахлдори Дастури мазкур љавобгў бошад. 

2. Қарор дар бораи роҳ додани аризаи даъвогӣ муқобили даъво аз ҷониби ҳайати арбитраж қабул карда мешавад.


Моддаи 20. Харољотњои муњокимаи арбитражї

1. Њангоми пешнињоди аризаи даъвогї ё дархост дар бораи таъмини  талабот даъвогар уњдадор аст харољоти баќайдгириро пардохт намояд. То пардохти харољоти баќайдгирї даъво ё дархост супоридашуда ба њисоб намеравад.

2. Харољоти баќақайдгирии супоридашуда оид ба аризаи даъвогї ё дархост дар бораи талаботи таъминотии мазкур баргардонида намешавад. 

3. Даъвогар ба њар як даъвои пешнињодкардааш уњдадор аст харољоти арбитражиро пешпардохт намояд. Ба маблаѓи супоридашудаи пешпардохти даъвогар харољоти баќайдгирї ба њисоб гирифта мешавад. 

4. То супоридани пешпардохти харољоти арбитражї ба андозаи пуррааш, парванда бе њаракат мононда мешавад.

5. Андозаи харољоти бюаќайдгирї ва арюитражї, тартиби пардохт ва таќсими он, инчунин тартиби рўйпўш намудани дигар харољотњо оид ба муњокимаи арбитражиро Низмонома дар бораи пардохтњо ва харољотњое, ки ќисми таркибии дастури мазкурро ташкил медињад, муќаррар мекунад.

V. ACОСҲОИ УМУМИИ МУҲОКИМАИ АРБИТРАЖӢ

Моддаи 21. Принсипҳои муҳокимаи арбитражӣ

1.Муҳокимаи арбитражи дар асоси принсипҳои мубоҳиса ва баробарҳуқуқии тарафҳо амалӣ мегардад.

2. Тарафњо ва намояндагони онњо бояд бовиљдонона њуќуќњои мурофиавии ба онњо дахлдоштаро истифода намоянд, ба сўистифодаи ин њуќуќњо роњ надињанд ва муњлатњои муќарраршудаи баамалбарории онњоро риоя намоянд.

3. Ба муҳокимаи арбитражӣ меъёрҳои императивии ҳуқуқи арбитражии Ҷумҳурии Тоҷикистон, Дастури мазкур ва созишнома тарафҳо татбиқ мегардад. Дар ҳолатҳои дигар, ҳайати арбитраж муҳокимаи арбитражиро бо тарзи мувофиқагардида мегузаронанд.

4. Ҳайати арбитраж муҳокимаи арбитражиро бояд беғараз ва софдилона пеш баранд, ба кашолкорӣ роҳ надиҳанд, ба ҳар як тараф имконияти баробар барои пешниҳод намудани далелҳои худ.


Моддаи 22. Рад кардани ҳуқуқи эътироз

Агар тараф донад, ки ягон муқаррароти ҳамин Дастур, ки аз он ҷонибҳо сарфи назар карда метавонанд ё ягон талаботе, ки созишномаи арбитражӣ пешбинӣ менамояд, риоя карда нашудааст, ба ин нигоҳ накарда, дар ҷараёни муҳокимаи парванда иштирок мекунад, барои чунин риоя накардан ва ба беасос бетаъхир гузоштан  ва ё дар мӯҳлате, ки Дастури АБТТ пешбинӣ менамояд, изҳори норозигӣ намекунад, пас аз гузаштани чунин мӯҳлат аз ҳуқуқи худ оид ба изҳори норозигӣ даст кашида ҳисоб меёбад. 


Моддаи 23. Мањалли баргузории баррасии арбитражї

1. Мањалли арбитражи ш. Душанбе мебошад.

2. Агар тарафҳо ба созиши дигаре нарасида бошанд, муҳокимаи арбитражӣ метавонад дар ҷойе баргузор шавад, ки ҳайати арбитраж барои гузаронидани машварати арбитрҳо, шунидани шоҳидон, экспертон (коршиносон) ё тарафҳо, инчунин барои азназаргузаронии молҳо, дигар молу мулк ва ё ҳуҷҷатҳо зарур мешуморад.

Моддаи 24. Забони муњокимаи арбитражї

1. Тарафҳо метавонанд бо салоҳдиди худ оид ба забон ё забонҳое, ки дар ҷараёни баррасии арбитражӣ истифода мешаванд, ба созиш оянд. Дар ҳолати набудани чунин созиш забон ё забонҳое, ки ҳангоми баррасӣ бояд истифода шаванд, аз тарафи арбитраж муайян карда мешаванд. Чунин намуди созиш ё муайянкунӣ, агар дар онҳо тартиби дигаре муқаррар нашуда бошад, нисбати ҳама гуна муроҷиати хаттии тарафҳо, ҳама гуна баррасии парванда ва ҳалномаи арбитражӣ, қарор ва ё дигар хабари арбитраж дахл дорад. 

2. АБТТ метавонад амр кунад, ки ҳама гуна далелҳои ҳуҷҷатӣ бо тарҷума ба забон ё забонҳое, ки тарафҳо вобаста ба онҳо ба мувофиқа расидаанд ё аз ҷониби арбитраж муайян гардидаанд, пешниҳод карда шаванд.


Моддаи 25. Муњлати муњокимаи парванда

АБТТ чорањоро меандешад, ки муњокимаи парвада дар муњлати на зиёда аз 180 рўз аз рўзи ташкили њайати арбитраж ба охир расад. Раёсати АБТТ метавонад дар њолатњои зарурї бо хоњиши њайати арбитраж ё ташаббуси худ муњлати зикргардидаро дароз намояд.


Моддаи 26. Махфият

1. Арбитрњо, тарафҳо ва намояндагони онҳо, маърўзачиён, экспертњое, ки њайати арбитраж таъин намудааст, АБТТ ва кормандони он, ПСС ЉТ ва кормандони он уњдадоранд маълумотњоеро, ки њангоми баррасии бањсњо аз љониби АБТТ маълум гардидааст ва он метавонад ба манфиатњои ќонунии тарафњо зарар оварад, пањн накунанд.

2. Шахсони, ки аз ҷониби иштирокчиёни муҳокима ҷалб гардидаанд уҳдадоранд маълумотњоеро, ки њангоми баррасии бањсњо аз љониби АБТТ маълум гардидааст ва он метавонад ба манфиатњои ќонунии тарафњо зарар оварад, пањн накунанд.


Моддаи 27. Њуќуќи татбиќшаванда

1. АБТТ баҳсро мувофиқи меъёрҳое баррасӣ менамояд, ки тарафҳо ба сифати ҳуқуқи татбиқшаванда нисбати моҳияти баҳс интихоб намудаанд. Ҳама гуна нишондод ба ҳуқуқ ё низоми ҳуқуқии ягон давлат бояд на ҳавола ба меъёрҳои коллизионии он, балки  бевосита ҳамчун ҳавола ба ҳуқуқи моддии ҳамон давлат маънидод карда шавад.

2. Ҳангоми набудани ягон нишондоди тарафҳо арбитраж ҳуқуқеро татбиқ менамояд, ки мутобиқи меъёрҳои коллизионӣ муайян шудааст ва онро татбиқшаванда меҳисобад.

3. Дар ҳамаи ҳолатҳо арбитраж мутобиқи шартҳои шартнома ва бо назардошти одатҳои тиҷоратие, ки нисбати ҳамин аҳд татбиқ мешаванд, ҳалнома қабул менамояд.

4. АБТТ ба расмиёти пешбурди муњокима ќоидањои Дастури мазкурро бо дарназардошти сошиномаи тарафњо, агар он ба меъёрњои императивии ќонунгузории татбиќшаванда дар бораи арбитражи тиљоратии байналмилалї ва принсипњои Дастури мазкур зид набошад, истифода менамояд. Њангоми њалли масъалањое, ки на Дастури мазкур, на созиши тарафњо пешбинї накардаанд, АБТТ бо риояи ќоидањои татбиќшавандаи ќонунгузорї дар бораи арбитражи байналмилалии тиљоратї, муњокимаро ба чунин тарз ба роњ мемонад, ки онро мувофиќ мењисобад, дар чунин њолат муносибати баробарї ба тарафњо ва ба њар тараф имконияти заруриро барои њимояи манфиатњои худ фароњам меорад. 


Моддаи 28. Намояндагии тарафњо

Тарафњо метавонанд парвандаи худро дар АБТТ бевосита ё бо тартиби дахлдор ба воситаи намояндагони ваколатдори худ, ки тарафњо бо назардошти худ таъин кардаанд, инчунин аз њисоби шањрвандон ва ташкилотњои хориљї пеш баранд. 


Моддаи 29. Иштироки шахсони сеюм

Иштироки шахсони сеюмро дар муњокимаи арбитражї танњо бо розигии тарафњои бањскунанда роњ додан мумкин аст. Барои љалб намудани шахсони сеюм ба муњокима, ба ѓайр аз розигии тарафњо инчунин розигии шахсони љалбшаванда низ талаб карда мешавад. Арзи дархост дар бораи љалби шахсони сеюм танњо то ба охир расидани муњлати пешнињоди изњори назар ба аризаи даъвогї роњ дода мешавад.
VI. ПЕШБУРДИ МУҲОКИМАИ АРБИТРАЖИ

Моддаи 30. Далелҳо
1. Њар яке аз тарафњо ўњдадоранд он њолатњоеро исбот кунанд, ки њамчун асоси талабот ва норозигии худ пешнињод намудаанд. Њайати арбитраж метавонад пешнињод намудани њуљљатњои иловагиро аз тарафњо талаб намояд. 

2. Тараф метавонад далелњои хаттиро дар асл ё дар намуди нусхаи тасдиќгардидаи асл пешнињод намояд.

3.Санљиши далел бо тартиби муќаррарнамудаи њайати арбитраж санљида мешавад. Њайати арбитраж метавонад амалњои санљиширо ба яке аз арбитрњо вогузор намояд. 

4. Бањодињии далелњо аз рўи эътиќоди ботинии арбитрњо анљом дода мешавад.


Моддаи 31. Таѓйирот ба даъво ё эътироз ба даъво

1. Њар тараф то ба охир расидани муњокимаи шифоњии парванда бе кашолкории беасос метавонад даъвои худро тагйир дињад ё илова намояд ё баёнот ба даъворо.  

2. Њайати арбитраж метавонад муњлати аз љониби тарафњо пешнињод намудани аризањо ва далелњои хаттиро бо маќсади сариваќтии шиносшавии њар кадоме аз тарафњо то муњокимаи шифоњии парванда бо пешнињоди њуљљатњо ва маводхо ба тарафи дигар, муќаррар намояд. 

3. Дар њолате, ки агар њайати арбитраж кашолкории беасосе, ки тараф ба ворид намудани таѓйирот ва иловагї ба даъво ё баёнот ба даъво роњ додааст, он метавонад ба вай љуброни харољотњои иловагї, инчунин харољотњои дигар тараф, ки вобаста ба ин кашолкорї ба вуљуд омадаанд, вогузор намояд. 

4. Њайати арбитраж метавонад чунин таѓйирот ё иловагї ё байнат ба давъоро вобаста ба кашолкории роњдодашуда иљозат надињад.


Моддаи 32. Омодасозӣ ба муњокимаи шифоҳӣ
Раиси њайати арбитраж њолати омодасозии парвандаро ба муњокима шифоҳӣ месанљад ва агар ў зарур шуморад, ки барои омодасозии парванда чорањои иловагї андешида шаванд, аз љумла оиди аз тарафњо талаб кардани байноти хаттї, далелњо ва дигар њуљљатњои иловагї супориш медињад. Агар чорањои иловагї оид ба омодасозии парванда андешида шаванд, дар он њолат муњлатњо муќаррар карда мешаванд, ки дар давоми он бояд он чорањо анљом дода шаванд.


Моддаи 33. Муњокимаи шифоњї

1.Барои баён намудани мавқеи худ, тарафҳо,  дар асоси далелҳои пешниҳодшаванда ва барои луқмапартоии шифоҳӣ муҳокимаи шифоҳӣ гузаронида мешавад. Муҳокимаи шифоҳӣ паси дарҳои пӯшида гузаронида мешавад. Бо иҷозати ҳайати арбитраж ва бо розигии тарафҳо, дар муҳокима шахсоне, ки дар баррасии арбитражӣ иштирокчӣ намебошанд, инштирок мекунанд.

2. Тарафҳо дар бораи вақт ва ҷои гузаронидани муҳокимаи шифоҳии парванда бо даъватнома бояд огоҳ карда шаванд, ки он ба ҳар як тараф дар муддати на кам аз 30 рӯз то омодагӣ ва расидан ба муҳокимаи шифоҳӣ, фиристода шавад. Бо созиши тарафҳо ин муҳлат кам карда мешавад.

3. Дар ҳолати зарурати гузаронидани муҳокимаи шифоҳии минбаъда, санаи гузаронидани он бо мушаххас намудани ҳолатҳо аз ҷониби ҳайати арбитраж муқаррар карда мешавад.

4. Ҳузур нашудани тарафе, ки вобаста ба мӯҳлат ва ҷойи баргузории муҳокимаи шифоҳӣ бо тартиби муқарраргардида огоҳ шудааст, барои баровардани қарор монеа шуда наметавонад, агар яке аз тарафҳо дар бораи мавқуф гузоштани муҳокима дархост пешниҳод накарда бошанд.

5. Тараф метавонад дар бораи муҳокимаи парванда бе иштироки он дархост намояд.

6. Тараф ҳуқуқ дорад, ки дар муҳокимаи парванда бо воситаи истифодаи асбобҳои видеоконфронс иштирок намояд. Дархости тараф аз ҷониби ҳайати арбитраж вобаста бо ҳолатҳои парванда, фикри дигар тараф ва мавҷуд будани имкониятҳои техникӣ баррасӣ мегардад.


Моддаи 34. Протоколи муњокимаи шифоњї

1. Дар хусуси шунидани парванда протокол тартиб дода мешавад, ки иборат аз:

- номи АБТТ;

- рақами парванда;

- ҷой ва санаи муҳокима;

- номи тарфҳои баҳс;

- маълумот дар бораи иштироки намоянагони тарафҳо дар муҳокима;

- ном ва насаби арбитрҳо, маърӯзачӣ, шоҳидон, коршиносон, тарҷумон ва дигар иштирокчиёни муҳокима;

- шарҳи мухтасари раванди муҳокима;

- талабҳои тарафҳо ва шарҳи даъвоҳои онҳо;

- дарҷ гардидани асосҳои мавқуф намудан ва анҷоми муҳокима;

- имзои арбитрҳо.

2. Тарафҳо ҳуқуқи шинос шудан бо мазмуни протокол доранд. Бо талаби асосноки тараф ба протокол тағйирот ё илова ворид карда мешавад.


Моддаи 35. Баррасї ва муњокимаи парванда дар асоси њуљљатњо


1. Бо риояи шартҳои созишнома ҳайати арбитраж қарор дар бораи баргузории муҳокимаи шифоҳӣ барои пешниҳоди далелҳо ё луқмаҳои шифоҳӣ ё баррасӣ намудани парванда дар асоси ҳуҷҷатҳо ва дигар маълумот. Ба истиснои ҳолатҳое, ки тарафҳо ба созиши нагузаронидани муҳокимаи шифоҳӣ омадаанд, ҳайати арбитраж уҳдадор аст, ки муҳокимаро гузаронад, агар яке аз тарафҳо дархост намояд. 


2. Огоҳнома дар бораи муҳокима ва гуфтушунид, ки бо мақсади азназаргузаронии мол, дигар моликият ё ҳуҷҷат, ба тарафҳо дар муҳлате фиристода шавад, ки то омодагӣ ва расидан ба муҳокимаи мувофиқ бошад. 


3. Ҳама даъвоҳо, ҳуҷҷат ва дигар маълумот, ки як тараф ба ҳайати арбитраж пешниҳод менамояд, бояд ба тарафи дигар низ пешниҳод шавад. Бо ҳама намудҳои хулосаҳои коршиносон ва дигар ҳуҷҷат, ки аҳамияти далелӣ доранд ва ҳангоми баровардани қарор ҳайати арбитраж асоснок мешуморад, тарафаҳо бояд шинос карда шаванд.

Моддаи 36. Пешнињод накардани норозигї оид ба даъво, дигар њуљљатњо ё њозир нашудани тарафњо


1. Ҳангоми аз ҷониби ҷавобгар изҳор нагардидани норозигӣ вобаста ба даъво ба сабабҳои узрнок ва мавҷуд наудани созиши тарафҳо, ҳайати арбитраж баррасии парвандаро идома медиҳад. Ҳамзамон, пешниҳод нагардидани норозигӣ ҳамчун эътирофи даъво ҳисобида намешавад.


2. Дар ҳолатҳое, ки аз тарафи даъватшаванда далелҳои ҳуҷҷатӣ дар муҳлати муқараргардида пешниҳод нагаридад, ҳайати арбитраж ҳуқуқи давом додани баррасии парванда ва қабули қарор дар асоси далелҳои мавҷуда дорад.

Моддаи 37. Аз љониби ҳайати арбитраж таъин шудани эксперт (коршинос)
1. Агар тарафҳое-иштирокчии муҳокимаи арбитражӣ ба созиши дигар нарасида бошанд, ҳайати арбитраж метавонад:

- як ё якчанд коршинос барои пешниҳоди хулоса бо масъалаҳои дақиқ, ки аз ҷониби ҳайати арбитраж муайян мешавад, таъин намояд;

- аз тарафҳо талаби пешниҳод намудани ҳаргуна маълумот, ки барои баррасии парванда аҳамият дорад, ё пешниҳод намудани ҳуҷҷат, мол ва дигар моликият барои азназаргузаронии коршинос.

2. Агар тарафҳо ба созиши дигар нарасида бошанд ва агар яке аз тарафҳо талаб намояд, коршинос пас аз пешниҳоди хулосаи хаттӣ ё шифоҳии худ бояд дар баррасии парванда иштирок намояд, ки ба тарафҳо имконияти савол додан ба коршиносро фароҳам меорад.


Моддаи 38. Мавќуф гузоштан ва боздоштани муњокима
Дар ҳолати зарурӣ ва бо ташаббуси тарафҳо ё ҳайати арбитраж муњокимаи парванда мавќуф гузошта ё боздошта мешавад. Дар бораи мувқуф ё боздоштани муҳокимаи парванда таъйинот бароварда мешавад.


Моддаи 39. Салоњияти арбитраж оид ба чорањои таъминотї


Агар тарафҳо ба созиши дигар нарасидаанд, ҳайати арбитраж метавонад бо талаби яке аз тарафҳо, таъйинот дар бораи чораҳои таъминотӣ аз ҷониби яке аз тарафҳо вобаста ба мавзӯи баҳс, ки зарур мешуморад, қабул намояд. Ҳайати арбитраж метавонад аз тарафҳо пешниҳоди таъминоти муносибровобаста бо чораҳои мазкур, талаб намояд.

Моддаи 40. Қарорҳо вобаста ба масъалаҳои мурофиавӣ
Ҳайати дастаҷамъии арбитраж дар раванди баррасии парванда қарорҳои мурофиавӣ бо тариқи овоздиҳӣ қабул менамояд. Масъалаҳои мурофиавӣ аз ҷониби Раис бо розигии тарафҳо ё дигар арбитҳо ҳал қарда мешавад.

VII. ЌАТЪ ГАРДИДАНИ МУЊОКИМАИ АРБИТРАЖЇ

Моддаи 41. Ќатъ гардидани муњокимаи арбитражї


1. Муҳокимаи арбитражӣ бо қабули қарори охирони арбитражӣ, ҳалномаи ҳайати арбитражӣ мутобики қисми 2 моддаи мазкур ё қарори Раиси АБТТ мутобики қисми 3 моддаи мазкур қатъ мегардад.


2. Таъйиноти ҳайати арбитражӣ дар бораи қатъи муҳокимаи арбитражӣ дар ҳолатҳои зерин қабул карда мешавад:

- даст кашидани даъвогар аз даъвои худ, агар ҷавобгар изҳори норозигӣ оид ба қатъи муҳокима пешниҳод нанамояд ва ҳайати арбитраж манфиати қонунии ҷавобгарро дар ҳалли пурраи баҳс эътироф накунад;

- тарафҳо ба созиш меоянд дар бораи қатъи муҳокима бе қабули қарори арбитражӣ;

- тарафҳо муҳокимаи арбитражиро давом намедиҳанд, новобаста аз талаби ҳайати арбитраж ё агар давом додани муҳокима бо собабҳои муайян имконнопазир гардид.


3. Дар ҳолати, дар вақти муқарраргардида даъвогар камбудиҳои аризаи даъвогиро бартараф намесозад ё то ташкили ҳайати арбитраж аз даъвои худ даст мекашад, Раиси АБТТ, бо шунидани тарафҳо, қарор дар бораи қатъи муҳокима қабул менамояд.


Моддаи 42. Њалномаи арбитражї


1. Муҳокимаи арбитражӣ бо қабули ҳалномаи арбитражии охирон қатъ мегардад.


2. Ҳалномаи арбитражӣ ҳатмӣ ва охирон буда, барои тарафҳо амали ҳалномаи судӣ, ки ба қувваи қонунӣ даромадааст, дорад.


Моддаи 43. Шакл ва мазмуни њалномаи арбитражї 

1. Ҳалномаи арбитражӣ бояд дар шакли хаттӣ ва имзои арбитри танҳо ё ҳайати дастаҷамъии арбитражӣ бароварда шавад. Ҳангоми қабули қарор аз ҷониби ҳайати дастаҷамъии арбитраж бояд имзои аксарияти арбитрҳо вуҷуд бошад, агар сабаби нагузоштани имзои дигар арбитрҳо дарҷ гардад.


2. Агар тарафҳо ба созиши дигар нарасидаанд, дар қарори арбитражӣ далелҳои қабули он бояд дарҷ гардад. 

3. Дар ҳалномаи арбитражӣ бояд сана қабул ва ҷойи арбитраж, номи тарафҳо,намояндагони онҳо, инчунин, номи арбитрҳо.

Моддаи 44. Ирсол намудани ҳалномаи арбитражӣ

1. Ҳалномаи арбитражии қабулшуда ба Котиботи АБТТ барои ирсол намудан ба тарафҳо аз ҷониби ҳайати арбитраж дар шумораи зарурии нусхаҳо пешниҳод карда мешавад.


2. АБТТ метавонад ҳалномаҳоро бо шарти пардохти ҳамаи хароҷотҳо вобаста ба баррасии парванда ирсол намояд, агар ин хароҷотҳо аз ҷониби тарафҳо ё яке аз тарафҳо пардохт нашуда бошад.


Моддаи 45. Ҳалномаи арбитражии алоҳида

1. Ҳайати арбитраж метавонад ҳалномаҳои арбитражии алоҳида вобаста ба масъалаҳои алоҳида ё қисми талабҳо, инчунин масъалаҳо вобаста ба салоҳияти худ қабул намояд.


2. Ба ҳалномаи арбитражии алоҳида меъёрҳои Дастури мазкур вобаста ба ҳалномаи арбитражӣ татбиқ мегардад.


Моддаи 46. Њалномаи арбитражї оид ба харољот 

1. Агар тарафҳо ба созиши дигар нарасидаанд, ҳайати арбитраж дар ҳалномаи худ ҳаҷми пардохти хароҷотҳои тарафҳоро вобаста ба баррасии арбитражӣ, инчунин хароҷотҳои тарафҳо, ки барои ҳалли баҳс зарур шудаанд, муайян менамояд.

2. Ҳайати арбитраж ба тарафе, ки ба манфиати он ҳалнома қабул шудааст, аз ҳисоби тарафи дигар ҳамаи хароҷоти вобаста ба баррасии парвандаро ҷуброн менамояд. Агар даъво қисман қонеъ гардонида шуда бошад, пас хароҷот ба даъвогар мутаносибан ба андозаи талаботи қонеъгардонида ва ба ҷавобгар бошад мутаносибан ба он қисми талаботи даъво, ки ба даъвогар рад карда шудааст, гузаронида мешавад

3. Новобаста аз натиҷаи баррасии парванда, ҷуброни хароҷотҳои иловагӣ ба тарафҳо вогузор карда мешавад, агар ин хароҷотҳо вобаста ба саркашӣ аз додани нишондод, додани нишондодҳои бардурӯғ, инчунин дигар кирдорҳои бевиҷдонона алоқаманд бошад.

4. Ҳайати арбитраж метавонад ҷуброни хароҷотҳои пурра ё қисманро, вобаста ба баррасии парванда рад кунад, агар ин хароҷотҳо бо назардошти ҳолатҳои парванда барзиёд бошанд.


Моддаи 47. Ислоњ ва тафсири њалномаи арбитражї. Њалномаи арбитражии иловагї


1. Дар муддати 30 рӯз пас аз гирифтани ҳалнома, агар Дастури мазкур ё созишномаи тарафҳо тартиби дигарро муқаррар накарда бошад, яке аз тарафҳо бо огоҳ намудани дигар тараф метавонад аз ҳайати арбитраж ислоҳ намудани хатогиҳои дар ҳалнома бударо ё тафсири қисм ё меъёри ҳалномаро, талаб намояд.

2. Агар ҳайати арбитраж талабро асоснок ҳисобад, бояд дар давоми 30 рӯз аз қабули он, тағйирот ба ҳалнома ворид намояд ё тафсир кунад. Ислоҳот ва тафсири болозикр қисми таркибии ҳалномаи арбитраж мебошад.

3. Ҳайати арбитраж метавонад дар давоми 30 рӯз пас аз баровардани ҳалнома бо ташаббуси худ хатогиҳоро, ки дар қисми якуми моддаи мазкур дарҷ гардидааст, ислоҳ намояд, бо равон намудани огоҳнома ба тарафҳо оид ба ислоҳот.

4. Њар як тараф тарафи дигарро метавонад дар муњлати 30 рўз аз рўзи гирифтани њалномаи арбитражї огоњ намуда, аз њайати арбитраж хоњиш намояд, ки нисбат ба талаботе, ки дар рафти муҳокимаи парванда изњор шудаанду дар њалномаи арбитражї ифода наёфтаанд, њалномаи арбитражии иловагї ќабул намояд. Агар њайати арбитраж ин хоњишро асоснок шуморад, он бояд дар муњлати 30 рўз њалномаи арбитражии иловагї барорад. 


5. Дар њолатњои зарурї ҳайати арбитраж метавонад муњлатро мутобиқи қисмҳои 1-4 ҳамин модда дароз намояд, ки дар ҷараёни он бояд хатоњоро ислоњ намояд, тафсир диҳад ва ё њалномаи арбитражии иловагӣ ќабул намояд.  


Моддаи 48. Нашри ҳалномаи арбитражӣ
Нашри ҳалномаи арбиражӣ танҳо дар мавриди зид набудани тарафҳо иҷозат дода мешавад. Нашриёт набояд номи тарафҳо, намояндагони тарафҳо, арбитрҳо ва ҳамчунин маълумотҳои шахсии онҳоро дар бар гирад. 


Моддаи 49. Созиши оштї

1. Агар дар рафти муҳокима тарафҳо созиши оштӣ банданд, ҳайати арбитраж муҳокимаро қатъ ва созиши оштии басташударо дар шакли ҳалномаи арбитражӣ бо шартҳои мувофиқашудаи тарафҳо инъикос менамояд.


2. Ҳалномаи арбитражӣ дар асоси шартҳои мувофиқашудаи тарафҳо ва ҳалномаи арбитражӣ аз рӯйи моҳият қувваи эътибори баробар доранд ва иҷроиши он ҳатмист.

VIII. МУРОФИАИ СОДДАКАРДАШУДА


Моддаи 50. Расмиёти соддакардашудаи баррасии бањсњо

1. Тањти мафњуми мурофиаи соддакардашуда баррасии бањс аз тарафи арбитри ягона танњо дар асоси маводи хаттї бе гузаронидани баромадњои шифоњї фањмида мешавад, ба истиснои њолатњои бо Дастури мазкур пешбинишуда. 

2. Њангоми баррасии бањс дар мурофиаи соддакардашуда, муњлати бартараф кардани камбудињои аризаи даъвогї,  ки бо Дастури мазкур муќаррар карда шудааст, набояд аз 10 рўз аз рўзи гирифтани тавсияи Раиси Арбитраж бобати бартараф кардани онњо зиёд бошад.

3. Њангоми баррасии бањс дар мурофиаи соддакардашуда, муњлати муќарраркардаи Дастури мазкур барои ба мувофиќа омадани тарафњо дар бораи арбитри асосї ва эњтиётии ягона 10 рўзро ташкил медињад.  Агар тарафњо ба мувофиќа  дар бораи арбитри асосї ва захиравии ягона наоянд, онњо аз љониби  Раиси Арбитраж таъин карда мешаванд.

4. Њангоми баррасии бањс дар мурофиаи соддакардашуда, муњлати муќаррарнамудаи Дастури мазкур  барои аз љониби љавобгар пешнињод намудани љавоб (изњори норозигї) ба аризаи даъвогї 10 рўзро ташкил медињад.

5. Тарафњо иловањоро ба аризаи даъвогї ва љавоб ба аризаи даъвогї танњо  бо як аризаи иловагии хаттї, ки талаб ё изњори норозигии тарафњоро асоснок менамояд, пешнињод мекунанд, дар баробари ин даъвогар метавонад чунин аризаи хаттии иловагиро  на дертар аз 10 рўз  пас аз гирифтани љавоб ба аризаи даъвогї, љавобгар бошад - на дертар аз 10 рўз аз лањзаи гирифтани аризаи даъвогии иловагї пешнињод намоянд. Арбитри ягона дар мувофиќа бо тарафњо метавонад  муњлатњои зикршударо оид ба пешнињоди аризањои хаттии иловагї нисбати  њар як тараф на зиёда аз 10 рўз дароз намояд. Мавриди мурури муњлатњои мазкур пешнињоди аризањои хаттии иловагї ва далелњои нав иљозат дода намешавад.

6. Аризаи даъвогии муќобили даъво на дертар аз муњлати пешкаши љавоб ба аризаи даъвогї, ки бо Дастури мазкур муќаррар карда шудааст, пешнињод карда мешавад.

7. Баррасии шифоњии парванда дар мурофиаи соддакардашуда  дар њолатњои зерин ба амал бароварда мешавад:

-бо ташаббуси  арбитри ягона дар њама гуна ваќт то ќабули њалнома;

-аз рўи аризаи хаттии яке аз тарафњо.
8. Дархости тарафњо дар бораи гузаронидани баррасии шифоњї бояд на дертар аз пешнињоди  аризаи хаттии даъвогї тибќи Дастури мазкур пешкаш карда шавад. 

9. Арбитри ягона вазифадор аст парвандаро дар мурофиаи соддакардашуда  баррасї намуда, њалномаро дар муњлати се  моњ аз лањзаи таъсисёбии њайати арбитраж ќабул намояд.

IX. МЕЪЁРҲОИ ДИГАР

Моддаи 51. Озод кардан аз љавобгарї
Арбитрҳо, маърӯзачиён, АБТТ ва кормандони он, ПСС ҶТ ва кормандони он барои ҳаракат ё беҳаракатӣ дар мувофиқа бо муҳокимаи арбитражӣ дар назди тарафҳо ва диргар ашхос ҷавобгар нестанд, агар исбот нагардад, ки чунин ҳаракат ё беҳаракатӣ қасдан татбиқ нашуда бошад. 


Моддаи 52. Амали Дастури АБТТ
Агар тарафҳо ба созиши дигар наомада бошанд, барои баррасии баҳсҳо дар АБТТ Дастури АБТТ, ки аз оғози муҳокимаи арбитражӣ дар амал аст, истифода мегардад.

Замима ба 

Дастури АБТТ

 

НИЗОМНОМА ДАР БОРАИ БОҶ ВА ХАРОҶОТИ АРБИТРАЖӢ

Моддаи 1. Мафҳуми истилоҳ
1. “Боҷи бақайдгирӣ” – боҷи ба АБТТ супоридашавандае, ки ҳангоми супоридани аризаи даъвогӣ ё дархост дар бораи таъмини талаб оид ба пардохти хароҷотҳо вобаста ба оғози муҳокимаи арӣитражӣ мебошад.

2. “Боҷи арбитражӣ” –  боҷе ҳамчун пешпардохт барои ҳар як даъвои ба АБТТ пешниҳод мешавад боҷи ҳаққӣ ва боҷи маъмуриро дар худ дар бар мегирад.
3. “Боҷи ҳаққӣ” – боҷи барои пардохти ҳақ барои баррасии парванда мебошад.

4. “Боҷи маъмурӣ” – боҷ барои пардохти хароҷотҳо барои ташкил ва гузаронидани муҳокимаи арбитражӣ, инчунин, хароҷотҳои хоҷагии умумӣ, ки бо фаъолияти АБТТ вобаста аст, мебошад.

5. “Хароҷотҳои иловагӣ” – хароҷотҳои махсус вобаста ба муҳокимаи парвандаи муайян (аз ҷумла, хароҷотҳо барои гузаронидани ташхис, тарҷумаҳои шифоҳӣ ва хаттӣ, ҷуброни хароҷотҳои арбитрҳо, шоҳидон ва ғ.) мебошад.

6. “Хароҷотҳои тарафҳо” – хароҷотҳо, ки тарафҳо вобаста ба ҳимояи манфиатҳо худ ҳангоми барраси баҳс дар АБТТ сар менамоянд, ғайр аз хароҷотҳое, ки дар бандҳои зикршуда, муқаррар шудаанд.

Моддаи 2. Боҷи бақайдгирӣ
1. Боҷи бақайдгирӣ дар ҳаҷми 600 доллари ИМА пардохт карда мешавад, агар нархи даъво бо асъори  хориҷӣ дарҷ шуда бошад.
2. Боҷи бақайдгирӣ дар ҳаҷми 600 доллари ИМА бо қурби Бонки миллии Тоҷикистон рӯзи пардохт, пардохт карда мешавад, агар нархи даъво бо асъори миллӣ дарҷ шуда бошад.
3. Ҳангоми баррасии баҳс байни субъектони ҳуқуқ, ки ҷойи зисташон (ҷойи истиқомат) ҳудуди Ҷумҳурии Тоҷикистон (баҳсҳои дохилӣ) мебошад, ҳаҷми даъво аз 10000 нишондод барои ҳисобҳо, ки тибқи Қонуни Ҷумҳурии Тоҷикистон  от 5 январи соли 2008 “Дар бораи нишондод барои ҳисобҳо” муқаррар шудааст, зиёд набошад (баҳсҳо, ки мувофиқи мурофиаи соддакардашуда баррасӣ мешавад), боҷи бақайдгирӣ дар ҳаҷми 150 доллари ИМА пардохт мешавад, агар нархи даъфо бо асъори хориҷӣ дарҷ шуда бошад; боҷи бақайдгирӣ дар ҳаҷми 150 доллари ИМА бо қурби Бонки миллии Тоҷикистон рӯзи пардохт, пардохт карда мешавад, агар нархи даъво бо асъори миллӣ дарҷ шуда бошад.

4. Боҷи бақайдгирӣ қисми боҷи арбитражӣ мебошад.

5. Ҳангоми минбаъд пардохт намудани боҷи арбитражӣ, боҷи бақайдгирӣ ба ҳаҷми боҷи арбитражи дохил мешавад. Ҳамзамон, боҷи бақайдгирӣ ба боҷи ҳақ ва боҷи маъмурӣ баробар тақсим мешавад.
6. Боҷи бақайдгирии пардохтшуда вобаста ба аризаи даъвогӣ ва дархост оид ба таъмини даъво, баргардонида намешавад.
 



Моддаи 3. Боҷи арбитражӣ
1. Боҷи арбитражӣ дар сомонӣ ҳисоб карда мешавад, агар нархи даъво бо асъори миллӣ дарҷ шуда бошад, бо ҷамъ намудани боҷи ҳак ва боҷи маъмурӣ, мутобиқи ченаки зерин:

	Нархи даъво

(асъори миллии сомонӣ)
	Боҷи ҳақ
(асъори милли сомонӣ)
	Боҷи маъмурӣ
(асъори милли сомонӣ)

	то 36.000
	2.800
	6.500

	аз 36.000 то 180.000
	2.800+3% аз 36.000 боло
	6.500+7% аз 36.000 боло

	аз 180.000 то 360.000
	7.130+2,7% аз 180. 000 боло
	16.600+6,3% аз 180.000 боло

	аз 360.000 то 720.000
	11.990+1,5% аз 360.000 боло
	27.970+3,5% аз 360.000 боло

	аз 720.000 то 1.800.000
	17.390+0,75% аз 720.000 боло
	40.570+1,75% аз 720.000 боло

	аз 1.800.000 то 3.600.000
	25.490+0,42% аз 1.800.000 боло
	59.470+0,98% 

1.800.000 боло

	аз 3.600.000 то 7.200.000
	33.050+0,27% 

3.600.000 боло
	77.110+0,63% 

3.600.000 боло

	аз 7.200.000 то 18.000.000
	42.770+0,15% 7.200.000 боло
	99.790+0,35% аз

7.200.000 боло

	аз 18.000.000 то 36.000.000
	58.970+0,12% аз 18.000.000 боло
	137.600+0,28% аз 18.000.000 боло

	боло аз 36.000.000
	80.560+0,04% аз

36.000.000 боло
	187.990+0,08% аз 36.000.000 боло


 

2. Боҷи арбитражӣ бо асъори доллари ИМА ҳисоб карда мешавад, агар нархи даъво бо асъори хориҷӣ дарҷ шуда бошад, бо роҳи ҷамъ кардани боҷи ҳақ ва боҷи маъмурӣ, мувофиқи ченаки зерин:

 

	Нархи даъво

(доллари ИМА)
	Боҷи ҳақ
(доллари ИМА)
	Боҷи маъмурӣ
(доллари ИМА)

	то 10.000
	780
	1.820

	аз 10.001 то 50.000

 
	780+3% аз 10.000 боло
	1.820+7% аз 10.000 боло

	аз 50.001 то 100.000
	1.980+2,7% аз 50.000 боло
	4.620+6,3% аз 50.000 боло

	аз 100.001 то 200.000
	3.330+1,5% аз 100.000 боло
	7.770+3,5% аз 100.000 боло

	аз 200.001 то 500.000
	4.830+0,75% аз 200.000 боло
	11.270+1,75% аз 200.000 боло

	аз 500.001 то 1.000.000
	7.080+0,42% аз 500.000 боло
	16.520+0,98% аз 500.000 боло

	аз 1.000.001 то 2.000.000
	9.180+0,27% аз 1.000.000 боло
	21.420+0,63% аз 1.000.000 боло

	аз 2.000.001 то 5.000.000
	11.880+0,15% аз 2.000.000 боло
	27.720+0,35% аз 2.000.000 боло

	аз 5.000.001 то 10.000.000
	16.380+0,12% аз 5.000.000 боло
	38.220+0,28% аз 5.000.000 боло

	боло аз 10.000.000
	22.380+0,04% аз 10.000.000 боло
	52.220+0,08% аз 10.000.000 боло


3. Ҳангоми баҳисобгирии ҳаҷми боҷи арбитражии пардохтшаванда бо адади бутун баробар карда мешавад (сомонӣ, доллари ИМА ва ғ.)

4. Бо назардошти мураккабии парванда, моҳиятан баланд шудани харҷҳои муваққатӣ, ки бо муҳокимаи арбитражӣ алоқаманд аст, бо пешниҳоди ҳайати арбитраж Раёсати АБТТ ҳуқуқи қарор дар бораи зиёд кардани ҳаҷми боҷи арбитражӣ дорад.
5. Ҳаққи арбитрҳо, маърӯзачиҳо, Раиси АБТТ ва аъзоёни АБТТ аз ҳисоби ҳақ ва мувофиқи Низомномаи ҳақ вобаста ба парвандаҳои Арбитражи байналмилалии тиҷоратӣ назди Палатаи савдои-саноатии Ҷумҳурии Тоҷикистон, ки аз тарафи Раёсати АБТТ тасдиқ карда мешавад пардохт карда мешавад.
6. Боҷи арбитражӣ бо асъори миллӣ пардохт карда мешавад, агар нархи даъво бо сомонӣ дарҷ шуда бошад. Бо талаби даъвогар боҷи арбитражӣ бо асъори доллари ИМА пардохт карда мешавад, агар ба қонунгузории асъории амалкунандаи Ҷумҳурии Тоҷикистон мухолифат накунад, бо қурби Бонки миллии Тоҷикистон рӯзи пардохт.
7. Боҷи арбитражӣ бо доллари ИМА пардохт карда мешавад, агар нархи даъво бо асъори хориҷӣ дарҷ шуда бошад. Бо талаби даъвогар боҷи арбитражӣ бо асъори озоди мубодилашаванда пардохт карда мешавад, инчунин, бо сомонӣ бо қурби Бонки миллии Тоҷикистон рӯзи пардохт, агар ба қонунгузории асъории амалкунандаи Ҷумҳурии Тоҷикистон мухолифат накунад.
8. Ҳангоми аз нав баҳисобгирии нархи даъво ба доллари ИМА қурби Бонки миллии Тоҷикистон рӯзи пешниҳоди даъво амал мекунад.
 


Моддаи 4. Кам кардани ҳаҷми боҷи арбитражӣ
1. Агара парванда аз ҷониби арбитри танҳо баррасӣ шавад, боҷи арбитражӣ 20% кам карда мешавад.
2. Агар муҳокимаи арбитражӣ бо сабаби даст кашидани даъвогар то рӯзи якум мурофиаи парванда аз даъво қатъ гардад, бинобар ҳалли баҳс бо тариқи созиш, инчунин дар дигар ҳолатҳое ба АБТТ ворид шудани ариза оид ба рад кардани тарафҳо аз ҳалли баҳс дар АБТТ, боҷи арбитражи 50 % кам карда мешавад.

3. Агар баҳс дар мурофиаи якуми парванда бе баровардани қарор қатъ гардад, боҷи арбитражӣ 25% кам карда мешавад.
4. Меъёрҳои қисмҳои 1-3 моддаи мазкур дар бораи кам кардани боҷи арбитражӣ ба боҷи бақайдгирӣ паҳн намегардад (Моддаи 2 Низомномаи мазкур).

5. Бо назардошти ҳолатҳои парвандаи муайян Раёсати АБТТ ҳуқуқ дорад қарор дар бораи кам кардани боҷи арбитражӣ, нисбат ба моддаи мазкур, бо дигар ҳолатҳо ва дигар ҳаҷм, қабул намояд.
 

Моддаи 5. Боҷи арбитражӣ ҳангоми пешниҳоди даъво муқобили даъво ё талабот барои ҳисоб
Ба даъво муқобили даъво ё талабот барои ҳисоб қоидаҳои боҷи арбитражӣ амал мекунанд, ҳамчунин ба даъвои якум. Боҷи арбитражӣ вобаста ба даъво муқобили даъво ё талабот барои ҳисоб мувофиқи ченаки ба рӯзи пешниҳоди даъвои якум амал мекунад ва бо тартиби моддаи 3 Низомномаи мазкур, пардохт карда мешавад.

 


Моддаи 6. Тақсими боҷи арбитражӣ байни тарафҳо
1. Агар тарафҳо ба созиши дигар наомадаанд, боҷи арбитражӣ ба дӯши ҷавобгар тибқи қарори арбитраж вогузор мешавад.
2. Агар даъво қисмн қонеъ карда шавад, боҷи арбитражӣ ба ҷавобгар баробар ба ҳаҷми талабҳои қонеъшудаи даъво ва ба даъвогар баробар ба талабҳои радшудаи даъво.
 


Моддаи 7. Пардохти хароҷотҳои иловагӣ
1. АБТТ метавонад уҳдадории ворид кардани пешпардохти хароҷотҳои иловагӣ вобаста ба пешбурди муҳокимаи арбитражӣ ба тарафҳо ё як тараф вогузор кунад.
2. АБТТ метавонад шарти иҷро намудани амал мувофиқ вобаста ба пардохти хароҷотҳои иловагӣ дар вақти муқарраргардида аз ҷониби тарафҳо ё як тараф.
3. Дар ҳолати аз ҷониби тараф инхоб намудани арбитр, ки ҷойи зисти ӯ берун аз ҷойи баргузории мурофиаи АБТТ бошад, он тараф бояд пешпардохт вобаста ба иштироки ӯ дар муҳокимаи арбитражӣ гузаронад (хароҷотҳои роҳкиро, зист, хӯрок, гирифтани виза ва ғ.). Ҳангоми нагузаронидани пешпардохт аз ҷониби тараф дар муҳлати муқарраргардида, ӯ аз ҳуқуқи интихоби арбитр маҳрум мешавад, ва арбитр аз ҷониби Раёсати АБТТ таъин мегардад.
4. Дар ҳолати он шахс вазифаҳои раиси ҳайати арбитражро иҷро менамояд, пешпардохти хароҷотҳо вобаста ба иштироки ӯ дар муҳокимаи арбитражӣ байни тарафҳо баробар тақсим крда мешавад. Ҳангоми нагузаронидани пешпардохти муқарраргардида аз ҷониби ҷавобгар дар муҳлати муқарраргардида, пешпардохт аз ҷониби даъвогар гузаронида мешавад.
5. Агар бо талаби яке аз тарафҳо ҳангоми муҳокимаи арбитражӣ тарҷумаи байнотҳои тарафҳо, аризаҳо ва ғ., инчунин саволҳо, посухҳо ва дастурҳои ҳайати арбитраж амал мешавад, пардохти хароҷотҳо аз ҷониби ҳамон тараф амал мешавад.

6. Агар муҳокимаи парвандаи арбитражӣ бо забони тоҷикӣ ё русӣ баргузор нагардад, пардохти хароҷотҳои эҳтимолӣ вобаста ба тарҷума метавонад ба тарафҳо баробар тақсим карда шавад. АБТТ метавонад аз тарафи мувофиқ ё тарафҳо гузаронидани пешпардохти хароҷотҳои мазкур, талаб намояд.
7. Тақсими хароҷотҳои иловагӣ байни тарафҳо мутобиқи қоидаҳои моддаи 6 Низомномаи мазкур амал карда мешавад.
 


Моддаи 8. Тартиби пардохти маблағи боҷ ва хароҷоти арбитражӣ
 1. Ҳама маблағҳо, ки ба АБТТ тааллуқ дорад, аз рӯзи гузаронидани он ба ҳисоби АБТТ пардохтшуда ҳисоб мешавад.
2. Хароҷотҳо вобаста ба интиқоли бонкӣ маблағҳои болозикр ба тарафи интиқолкунанда вогузор мешавад.
 


Моддаи 9. Харҷҳои тарафҳо
Тарафе, ки ба фоидаи ӯ қарор бароварда шудааст, метавонад пардохти харҷҳои, ки вобаста ба муҳокимаи арбитражӣ, аз ҷумла, хароҷотҳо вобаста ба ҳимояи манфиатҳои худ тавассути намояндагони ҳуқуқӣ карда шудааст, ба тарафи дигар вогузор кунад.
 


Моддаи 10. Тарзи дигари тақсими боҷу хороҷотҳои арбитражӣ

Бо дарназардошти ҳолатҳои парвандаи муайян, АБТТ метавонад тарзи дигари тақсими боҷи арбитражӣ, хароҷотҳои иловагии АБТТ ва харҷҳои тарафҳо, аз ҷумла, ҷуброни харҷҳои барзиёди як бараф аз ҷониби дигар тараф, бинобар кирдорҳои ғайримақсаднок ва номатлуби дигар тараф ба вуҷуд омадаанд, инчунин амалҳо, ки сабаби кашолкории муҳокимаи арбитражӣ шудаанд, ба роҳ монад.
РЕГЛАМЕНТ

Международного Коммерческого Арбитража при Торгово-промышленной палате Республики Таджкистан ( Действителен с 15 ноября 2016 г.)

I.ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

Статья 1. Международный Коммерческий Арбитраж
1. Международный Коммерческий Арбитраж при Торгово-промышленной палате Республики Таджикистан (далее – МКАТ) является самостоятельной, постоянно действующей организацией, осуществляющей деятельность на возмездной основе.


2. Местонахождением МКАТ является город Душанбе, Республика Таджикистан. 


Статья 2. Компетенция
1. В МКАТ по соглашению сторон могут передаваться споры:

- возникающие из договорных и иных гражданско-правовых отношений между их субъектами при осуществлении внешнеторговых и иных международных экономических связей, если одна из коммерческих организаций сторон находится за пределами Республики Таджикистан;

- иные споры экономического характера, если соглашением сторон предусмотрена передача спора на разрешение МКАТ и если это не запрещено законодательством Республики Таджикистан;

- прочие споры, относящиеся к его компетенции в силу закона или международного договора Республики Таджикистан.

2. Споры между субъектами права, местонахождением (местом жительства) которых является территория Республики Таджикистан (внутренние споры), сумма заявленных требований по которым не превышает 10 000 показателей для расчетов, рассматриваются по упрощенной процедуре в соответствии с настоящим Регламентом, если иное прямо не предусмотрено соглашением сторон. 

II. ОРГАНИЗАЦИОННЫЕ ОСНОВЫ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ МКАТ
Статья 3. Президиум МКАТ
1. В состав Президиума МКАТ входят по должности Председатель МКАТ и его заместители, а также четыре арбитра из Рекомендательного Списка Арбитров, назначаемые сроком на 5 лет Президиумом Торгово-Промышленной Палаты Республики Таджикистан (далее – ТПП РТ). Председателем Президиума МКАТ является Председатель МКАТ. Если по истечении указанного срока не было осуществлено новое назначение членов Президиума МКАТ, ранее назначенные члены Президиума продолжают выполнять свои функции до такого назначения.
2. В заседаниях Президиума МКАТ принимает участие Ответственный Секретарь МКАТ с правом совещательного голоса, который в том числе выполняет функции Секретаря Президиума МКАТ.
3. Президиум осуществляет функции, отнесенные к его компетенции настоящим Регламентом, анализирует арбитражную практику, в том числе по применению Регламента МКАТ, рассматривает вопросы распространения информации о деятельности МКАТ, международных связей МКАТ и другие вопросы деятельности МКАТ.
4. Президиум МКАТ по представлению Председателя МКАТ утверждает Рекомендательный Список Арбитров и вносит изменения в него.
5. Решения Президиума МКАТ принимаются простым большинством голосов при условии участия в заседании не менее четырех членов Президиума МКАТ, включая Председателя Президиума МКАТ. При равенстве голосов решающим является голос Председателя Президиума МКАТ.
6. Решения Президиума МКАТ оформляются постановлением или протоколом. Постановление МКАТ подписывается Председателем Президиума МКАТ. Протокол подписывается Председателем Президиума МКАТ и Секретарем Президиума МКАТ.
7. В не терпящих отлагательства случаях решения Президиума МКАТ могут приниматься путем опроса его членов с последующей фиксацией результатов опроса в протоколе.
8. Члены Президиума МКАТ воздерживаются от участия в обсуждении и принятии решений по вопросам, касающимся арбитражных разбирательств, в которых они принимают участие.
9. Президиум МКАТ может передать часть своих функций Председателю МКАТ.

Статья 4. Председатель и заместители Председателя МКАТ

1. Председатель МКАТ и два его заместителя назначаются сроком на 5 лет Президиумом ТПП РТ. Если по истечении указанного срока не было осуществлено новое назначение Председателя МКАТ и его заместителей, ранее назначенные Председатель МКАТ и его заместители продолжают выполнять свои функции до такого назначения.
2. Председатель МКАТ осуществляет функции, отнесенные к его компетенции настоящим Регламентом и Уставом МКАТ, выступает от имени МКАТ в Республике Таджикистан и за границей.
3. Функции заместителей Председателя МКАТ определяются Председателем МКАТ. В отсутствие Председателя МКАТ его функции выполняются одним из заместителей Председателя МКАТ по его поручению.
Статья 5. Секретариат

1. Секретариат осуществляет функции, необходимые для обеспечения деятельности МКАТ в соответствии с настоящим Регламентом, в том числе организует делопроизводство по рассматриваемым МКАТ спорам. Вся переписка МКАТ со сторонами по делу осуществляется через Секретариат.

2. Секретариат возглавляет Ответственный Секретарь, назначаемый Председателем МКАТ. 

3. При осуществлении функций, связанных с рассмотрением дел в МКАТ, Ответственный Секретарь руководствуется положениями Регламента и подчиняется Председателю МКАТ.

Статья 6. Докладчики

1. По каждому делу Ответственный Секретарь МКАТ назначает докладчика, который ведет протокол слушаний, присутствует на закрытых совещаниях состава арбитража, выполняет соответствующие поручения, относящиеся к арбитражному разбирательству, а также осуществляет иные функции, определенные Положением о докладчиках, утверждаемым Президиумом МКАТ.

2. Список докладчиков утверждается Председателем МКАТ и обновляется на периодической основе. В список докладчиков включаются лица, имеющие высшее юридическое образование и, как правило, владеющие иностранным языком.

3. По согласованию в каждом отдельном случае с Председателем МКАТ функцию докладчика может выполнять лицо, не включенное в список докладчиков, при условии соответствия такого лица предъявляемым требованиям.

III. АРБИТРЫ И ФОРМИРОВАНИЕ СОСТАВА АРБИТРАЖА

Статья 7. Арбитры

1. Арбитром может быть избрано (назначено) с его согласия только дееспособное физическое лицо, достигшее двадцатипятилетнего возраста и имеющее высшее образование, являющееся независимым от сторон, прямо или косвенно не заинтересованное в исходе дела, давшее согласие на исполнение обязанностей арбитра.
2.
 Единоличный арбитр, равно как и председатель состава арбитража, должен иметь высшее юридическое образование и стаж работы по юридической специальности не менее двух лет. 

3. Для разрешения внутренних споров в качестве арбитра может быть избрано (назначено) только лицо, включенное в Рекомендательный Список Арбитров. 

4. Арбитры не являются представителями сторон, участвующих в деле.

Статья 8. Назначение (избрание) арбитров

1. Спор разрешается тремя арбитрами, если соглашением сторон не предусмотрено иное. 

2. При формировании состава арбитража из трех арбитров истец назначает арбитра в своем исковом заявлении или одновременно с его подачей. Одновременно с доставкой искового заявления МКАТ требует от ответчика назначить арбитра в течение 30 дней с момента получения искового заявления. Этот срок может быть продлен МКАТ по ходатайству ответчика. Если информация о назначении арбитра ответчиком не поступит в Секретариат МКАТ в течение указанного срока, арбитра за ответчика назначает Председатель МКАТ. 

3. Арбитры, назначенные сторонами, избирают председателя состава арбитража и без промедления сообщают об этом избрании МКАТ. В случае, если информация об избрании председателя состава арбитража не поступила в МКАТ в течение 10 дней с момента назначения обоих арбитров, в соответствии с частью 2 настоящей статьи председатель состава арбитража назначается Председателем МКАТ.
4. Если спор рассматривается единоличным арбитром, а стороны в течение 15 дней по получении иска ответчиком не договорятся между собой относительно кандидатуры единоличного арбитра, такой арбитр назначается Председателем МКАТ по ходатайству любой из сторон. 

5. При назначении арбитра Председателем МКАТ учитываются требования арбитражного соглашения сторон и настоящего Регламента. 
6. В случае наличия нескольких истцов назначение арбитра производится ими совместно, если стороны не договорились об ином. В случае, если в иске указаны два или более ответчиков, они должны совместно назначить арбитра в течение 15 дней с момента получения иска ответчиком, который получил его последним. 

Статья 9. Принятие полномочий арбитра

1. Лицо, принимающее на себя функции арбитра, заполняет и подписывает заявление, форма которого утверждается Президиумом МКАТ, с выражением согласия принять и выполнять функции арбитра в соответствии с Регламентом МКАТ. 

2. Лицо, узнавшее о возможном назначении (избрании) его арбитром, обязано незамедлительно сообщить об обстоятельствах, которые могут вызвать обоснованные сомнения относительно его беспристрастности и независимости. Арбитр должен незамедлительно поставить в известность Секретариат МКАТ и стороны о любом таком обстоятельстве, если оно становится ему известным впоследствии в течение арбитражного разбирательства. При этом арбитрам рекомендуется учитывать положения Руководства Международной ассоциации юристов по конфликту интересов в международном арбитраже.

3. Лицо, согласное принять на себя функции арбитра, должно также незамедлительно сообщить Секретариату МКАТ краткие биографические данные о себе, включая сведения об образовании, текущей и прошлой трудовой деятельности, если такие данные не сообщались МКАТ ранее или в них произошли изменения. Указанные биографические данные предоставляются Секретариатом МКАТ каждой из сторон.

4. При невыполнении лицом, избранным или назначенным в качестве арбитра, обязанностей, предусмотренных частями 1-3 настоящей статьи, в течение 15 дней с момента получения уведомления МКАТ о его избрании или назначении, если МКАТ не установлен с учетом конкретных обстоятельств более продолжительный срок, такое лицо считается отказавшимся от принятия на себя функций арбитра, а его избрание или назначение не состоявшимся.

Статья 10. Основания и порядок отвода арбитра

1. Отвод арбитру может быть заявлен лишь в случае, если существуют обстоятельства, вызывающие обоснованные сомнения относительно его беспристрастности или независимости, либо если он не обладает квалификацией, обусловленной соглашением сторон. Сторона может заявить отвод арбитру, которого она избрала или в избрании которого принимала участие, только в связи с обстоятельствами, ставшими ей известными после его избрания.

2. Арбитр может заявить самоотвод.

3. При отсутствии договоренности сторон о порядке отвода арбитра, заинтересованная сторона при наличии оснований в течение 15 дней с момента, когда ей стало известно о назначении (избрании) соответствующего арбитра, вправе подать письменное заявление о таком отводе. Если арбитр (арбитры), которому заявлен отвод, не сообщает о самоотводе, а также, если другая сторона не согласна с отводом, решение об отводе принимается Председателем МКАТ. 

4. Вопрос об отводе эксперта или переводчика решается полным составом арбитража. На время рассмотрения вопроса об отводе арбитра (арбитров), эксперта и переводчика разбирательство дела арбитражем откладывается.

5. Постановление Председателя МКАТ об отводе арбитра (арбитров), обжалованию не подлежит.

 Статья 11. Основания и порядок прекращения полномочий арбитра

1. Арбитр обязан отказаться от принятия полномочий или осуществления соответствующих функций, если он фактически или юридически оказался неспособным выполнять их либо по иным причинам допускает значительную задержку производства по делу. Полномочия арбитра прекращаются также по соглашению сторон. Если соглашения достичь не удалось, любая сторона по спору может обратиться в МКАТ с просьбой о принятии решения о прекращении полномочий арбитра. Решение о прекращении полномочий арбитра принимается Председателем МКАТ и обжалованию не подлежит. 

2. Полномочия арбитров также прекращаются в случае их отвода или самоотвода.

3.
При прекращении полномочий арбитра или при отказе арбитра от функции другой арбитр назначается в порядке, который применялся при назначении арбитра.

IV. НАЧАЛО АРБИТРАЖНОГО РАЗБИРАТЕЛЬСТВА

Статья 12. Предъявление иска

1. Арбитражное разбирательство начинается с момента подачи искового заявления в МКАТ.

2. Датой подачи искового заявления считается день его вручения в МКАТ, а при отправке по почте – дата штемпеля почтовой организации, при экспресс-доставке – дата накладной. 

Статья 13. Форма и содержание искового заявления

1. Истец излагает свои требования в исковом заявлении.

2. В исковом заявлении указываются:

- наименование, почтовые адреса, номера телефонов, факсов и адреса электронной почты сторон;
- требования истца;
- обоснование компетенции МКАТ;
- изложение фактических обстоятельств, на которых основаны исковые требования;
- подтверждающие эти обстоятельства доказательства;
- обоснование исковых требований с учетом применимых норм права;
- цена иска;
- расчет суммы каждого требования; 

- назначение арбитра;
- перечень документов, прилагаемых к исковому заявлению.
3. Исковое заявление подписывается полномочным лицом с документальным подтверждением его полномочий. 

Статья 14. Количество представляемых документов

Все заявления и приложения к ним должны представляться в таком количестве экземпляров, чтобы каждый арбитр, каждая сторона и МКАТ располагали по одному экземпляру.

Статья 15. Цена иска

1. Цена иска определяется:

- в исках о взыскании денег — истребуемой суммой, а при взыскании продолжающих начисляться процентов — суммой, исчисленной на дату подачи иска;

- в исках об истребовании имущества — стоимостью отыскиваемого имущества;

- в исках о признании или преобразовании правоотношения — стоимостью предмета правоотношения в момент предъявления иска;

- в исках об определенном действии или бездействии — на основе имеющихся данных об имущественных интересах истца.

2. Истец обязан указать в исковом заявлении цену иска также в тех случаях, когда его исковое требование или часть требования имеет неденежный характер.

3. В исках, состоящих из нескольких требований, цена иска определяется общей суммой всех требований.

4. В цену иска не включаются требования о возмещении арбитражных сборов и расходов, а также издержек сторон.

5. Если истец не определил или неправильно определил цену иска, МКАТ по собственной инициативе или по требованию ответчика определяет цену иска на основе имеющихся данных. Окончательная цена иска определяется составом арбитража.

Статья 16. Устранение недостатков искового заявления

1. Если исковое заявление подано без соблюдения требований, предусмотренных настоящим Регламентом, Ответственный Секретарь МКАТ предлагает истцу устранить обнаруженные недостатки в установленный срок, не превышающий 30 дней со дня получения указанного предложения. 

2. Если в течение указанного срока недостатки будут устранены, разбирательство начинается в соответствии с настоящим Регламентом. В остальных случаях разбирательство прекращается, не затрагивая право истца на повторное обращение в МКАТ. 

3. Если исковое заявление содержит требования из нескольких договоров, оно принимается к рассмотрению при наличии арбитражного соглашения, охватывающего эти требования.

Статья 17. Отзыв на исковое заявление

1. Ответственный Секретарь МКАТ уведомляет ответчика о подаче искового заявления и направляет ему копию искового заявления и приложенных к нему документов. 

2.
Ответчик вправе представить в МКАТ отзыв на исковое заявление, изложив в нем свои возражения против иска. Отзыв на иск подается в течение 30 дней с момента получения ответчиком копии искового заявления.

Статья 18. Получение письменной информации


1. Письменная информация считается полученной, если она доставлена получающему лицу (физическому или юридическому) лично, или по его постоянному месту жительства, или по месту нахождения его предприятия, или по его почтовому адресу, если соглашением сторон не предусмотрено иное. 


2. Когда место доставки письменного сообщения не может быть установлено путем добросовестного наведения справок, письменное сообщение считается полученным, если оно направлено по последнему известному постоянному месту жительства получателя, или по месту нахождения его предприятия, или по его почтовому адресу заказным письмом. 


3. Информация считается полученной в день ее доставки или попытки доставить (передать) получателю, согласно частям 1 и 2 настоящей статьи.

Статья 19. Встречный иск и требование в целях зачета

1. Встречный иск предъявляется в МКАТ в соответствии с положениями настоящего Регламента, применяемыми при подаче иска. 

2. Решение о допустимости встречного иска принимается составом арбитража. 

Статья 20. Расходы по арбитражному разбирательству

1. При подаче искового заявления или ходатайства об обеспечении требования истец обязан уплатить регистрационный сбор. До уплаты регистрационного сбора иск или ходатайство не считается поданным.

2. Уплаченный по поданному исковому заявлению или ходатайству об обеспечении требования регистрационный сбор не подлежит возврату.

3. По каждому поданному иску истец обязан уплатить авансом арбитражный сбор. В сумму уплачиваемого истцом аванса засчитывается регистрационный сбор.

4. До уплаты аванса арбитражного сбора в полном размере дело остается без движения.

5. Размер регистрационного и арбитражного сборов, порядок их уплаты и распределения, а также порядок покрытия других расходов по арбитражному разбирательству устанавливаются Положением об арбитражных сборах и расходах, являющимся неотъемлемой частью настоящего Регламента.

V. ОБЩИЕ НАЧАЛА АРБИТРАЖНОГО РАЗБИРАТЕЛЬСТВА 

Статья 21. Принципы арбитражного разбирательства

1. Арбитражное разбирательство осуществляется на основе состязательности и равноправия сторон.

2. Стороны и их представители должны добросовестно пользоваться принадлежащими им процессуальными правами, не допускать злоупотребления этими правами и соблюдать установленные сроки их осуществления.

3.К арбитражному разбирательству применяются императивные нормы арбитражного права Республики Таджикистан, настоящий Регламент и соглашение сторон. В остальном состав арбитража может проводить арбитражное разбирательство таким образом, какой он считает надлежащим.

4.При любых обстоятельствах состав арбитража должен вести разбирательство беспристрастно, экономно и без задержек, предоставляя каждой из сторон равные и разумные возможности для представления их аргументов.

Статья 22. Отказ от права на возражение

Если сторона знает о том, что какое-либо положение настоящего Регламента, от которого стороны могут отступать, или какое-либо требование, предусмотренное арбитражным соглашением, не были соблюдены, и тем не менее продолжает участвовать в разбирательстве дела, не заявив возражений против такого несоблюдения без неоправданной задержки или в срок, предусмотренный Регламентом МКАТ, то по истечении такого срока она считается отказавшейся от своего права на возражение.

Статья 23. Место арбитража 


1. Местом арбитража является г. Душанбе.


2. Состав арбитража может собраться в любом месте, которое он считает надлежащим для проведения слушания дела, заслушивания свидетелей, экспертов или сторон, для проведения консультаций между его членами, для осмотра имущества или ознакомления с документами, если стороны не договорились об ином. 

Статья 24. Язык арбитражного разбирательства

1.
Стороны могут по своему усмотрению договориться о языке или языках, которые будут использоваться в ходе арбитражного разбирательства. При отсутствии такой договоренности состав арбитража определяет язык или языки, которые должны использоваться при разбирательстве. 

2.
Ответственный Секретарь МКАТ может распорядиться о том, чтобы любые документальные доказательства сопровождались переводом на язык или языки, о которых договорились стороны, или которые определены составом арбитража.

Статья 25. Срок разбирательства дела

МКАТ принимает меры к тому, чтобы разбирательство дела было завершено в срок не более 180 дней со дня формирования состава арбитража. Президиум МКАТ может в случае необходимости по просьбе состава арбитража или по собственной инициативе продлевать указанный срок.

Статья 26. Конфиденциальность

1.Арбитры, стороны и их представители, докладчики, эксперты, МКАТ и его сотрудники, ТПП РТ и ее сотрудники обязаны не разглашать ставшую им известной информацию о спорах, разрешаемых МКАТ.

2.Лица, привлекаемые участниками разбирательства, должны быть обязаны хранить молчание по обстоятельствам, ставшим им известными в связи с их участием в разбирательстве. 

Статья 27. Применимое право

1. Состав арбитража разрешает спор в соответствии с такими нормами права, которые стороны избрали в качестве применимых к существу спора. При этом любое указание на право или систему права какого-либо государства толкуется как непосредственно отсылающее к материальному праву данного государства, а не к его коллизионным нормам.

2. При отсутствии какого-либо указания сторон состав арбитража применяет право, определенное в соответствии с коллизионными нормами, которые он считает применимыми.

3. Во всех случаях состав арбитража принимает решения в соответствии с условиями договора и с учетом торговых обычаев, применимых к данной сделке.

4. МКАТ и состав арбитража применяет к процедуре ведения разбирательства положения настоящего Регламента с учетом соглашения сторон, если таковое не противоречит императивным нормам применимого права. 

Статья 28. Представительство сторон

Стороны могут вести свои дела в МКАТ непосредственно или через должным образом уполномоченных представителей, назначаемых сторонами по своему усмотрению.

Статья 29. Участие третьих лиц

Вступление в арбитражное разбирательство третьего лица допускается с его согласия, с согласия спорящих сторон и арбитров. Заявление ходатайства о привлечении третьего лица допускается до истечения срока представления отзыва на исковое заявление. 

VI. ВЕДЕНИЕ АРБИТРАЖНОГО РАЗБИРАТЕЛЬСТВА

Статья 30. Доказательства

1. Стороны должны доказать те обстоятельства, на которые они ссылаются как на основание своих требований или возражений. Состав арбитража может потребовать представления сторонами и иных доказательств. 

2. Сторона может представить письменные доказательства. 

3. Проверка доказательств производится способом, устанавливаемым составом арбитража. Состав арбитража может возложить производство проверочных действий на одного из арбитров.

4. Оценка доказательств осуществляется арбитрами по их внутреннему убеждению.

Статья 31. Изменение иска или возражения по иску

1. Любая сторона до окончания устного слушания дела может без необоснованной задержки изменить или дополнить свой иск или возражения по иску.

2. Состав арбитража может установить срок представления сторонами письменных заявлений и доказательств в целях заблаговременного ознакомления каждой из сторон до устного слушания дела с представленными другой стороной документами и материалами.

3. В случае если состав арбитража признает необоснованной задержку, допущенную стороной в изменении или дополнении иска или возражения по иску, он может возложить на нее возмещение дополнительных расходов, а также издержек другой стороны, вызванных этой задержкой.

4. Состав арбитража может не разрешить такое изменение или дополнение иска или возражения по иску с учетом допущенной задержки.

Статья 32. Подготовка к устному слушанию 

Председатель состава арбитража проверяет состояние подготовки дела к устному слушанию и, если сочтет это необходимым, принимает дополнительные меры по подготовке дела, в частности, дает указания об истребовании от сторон письменных объяснений, доказательств и других дополнительных документов. Если принимаются дополнительные меры по подготовке дела, то устанавливаются сроки, в течение которых эти меры должны быть осуществлены.

Статья 33. Устное слушание

1. Для изложения сторонами своих позиций на основе представляемых доказательств и для проведения устных прений может проводится устное слушание дела. Слушание проводится при закрытых дверях. 

2. О времени и месте проведения устного слушания дела стороны уведомляются с таким расчетом, чтобы каждая из сторон располагала сроком не менее 30 дней для подготовки и прибытия на устное слушание. По соглашению сторон этот срок может быть изменен.

3. При необходимости проведения последующих устных слушаний даты их проведения устанавливаются составом арбитража с учетом конкретных обстоятельств.

4. Неявка стороны, надлежащим образом извещенной о времени и месте слушания, не препятствует разбирательству дела и вынесению решения, если только неявившаяся сторона не заявила заблаговременно в письменной форме ходатайство об отложении слушания дела по уважительной причине.

5. Сторона может просить о слушании дела в ее отсутствии.

6. Сторона вправе обратиться с просьбой об участии в слушании дела посредством использования систем видеоконференцсвязи. Такая просьба рассматривается составом арбитража с учетом обстоятельств дела, мнения другой стороны и наличия технических возможностей.

Статья 34. Протокол устного слушания

1. О слушании дела составляется протокол, который должен содержать:

- наименование МКАТ;

- номер дела;

- место и дату слушания;

- наименование спорящих сторон;

- сведения об участии в слушании представителей сторон;

- имена и фамилии арбитров, докладчика, свидетелей, экспертов, переводчиков и других участников слушания;

- краткое описание хода слушания;

- требования сторон и изложение иных важных заявлений сторон;

- указание оснований отложения слушания или завершения слушания, если применимо;

- подписи арбитров.

2. Стороны вправе ознакомиться с содержанием протокола. По просьбе стороны определением состава арбитража в протокол могут быть внесены изменения или дополнения, если просьба будет признана обоснованной.

 Статья 35. Разбирательство дела на основе письменных материалов


1. При соблюдении условий соглашения сторон состав арбитража принимает решение о том, проводить ли устное слушание дела для представления доказательств или для устных прений, либо осуществлять разбирательство только на основе документов и других материалов. За исключением случая, когда стороны договорились не проводить устного слушания, состав арбитража должен провести такое слушание, если об этом просит любая из сторон.

2. Уведомление о любом слушании и обсуждении, проводимом в целях осмотра товаров, иного имущества либо документов, должно направляться сторонам с таким расчетом, чтобы они имели достаточно времени для явки на соответствующее слушание или заседание.

3. Все заявления, документы или другая информация, представляемые одной из сторон составу арбитража, должны быть переданы другой стороне. Сторонам должны быть переданы любые заключения экспертов или другие документы, имеющие доказательственное значение, на которых состав арбитража может основываться при вынесении своего решения.

Статья 36. Отсутствие возражений по иску и непредставление иных документов


1. В случаях, когда без указания уважительных причин и при отсутствии договоренности сторон об ином, ответчик не выдвигает своих возражений по иску, состав арбитража продолжает разбирательство дела. При этом невыдвижение возражений не рассматривается как признание требований истца.

2. В случаях, когда приглашаемая сторона не представляет документальные доказательства в течение установленного для этой цели срока, состав арбитража вправе продолжить разбирательство дела и вынести решение на основе имеющихся у него доказательств.

Статья 37. Эксперт, назначаемый составом арбитража 

1. Если стороны, участвующие в арбитражном разбирательстве, не договорились об ином, состав арбитража может:

- назначить одного или нескольких экспертов для представления ему заключения по конкретным вопросам, которые определяются составом арбитража;

- потребовать от стороны представления эксперту любой относящейся к делу информации либо предъявления для осмотра или предоставления возможности осмотра им относящихся к делу документов, товаров или другого имущества.

2. При отсутствии договоренности сторон об ином, эксперт, если сторона просит об этом, или если состав арбитража считает это необходимым, должен после представления своего письменного или устного заключения принять участие в рассмотрении дела, на котором сторонам предоставляется возможность задавать ему вопросы.

Статья 38. Отложение слушания и приостановление разбирательства

В случае необходимости по инициативе сторон или состава арбитража слушание дела может быть отложено либо его разбирательство приостановлено. Об отложении слушания дела или о приостановлении арбитражного разбирательства выносится определение.

Статья 39. Полномочия состава арбитража в отношении обеспечительных мер


Если соглашением сторон не предусмотрено иное, состав арбитража может по просьбе любой стороны вынести определение о принятии какой-либо стороной таких обеспечительных мер в отношении предмета спора, которые он считает необходимыми. Состав арбитража может потребовать от любой из сторон предоставления надлежащего обеспечения в связи с такими мерами.

Статья 40. Решения по процедурным вопросам
Коллегиальный состав арбитража принимает процедурные решения по ходу арбитражного разбирательства большинством голосов. Процедурные вопросы могут решаться председателем состава арбитража, если он уполномочен на это сторонами или другими арбитрами.

VII. ПРЕКРАЩЕНИЕ АРБИТРАЖНОГО РАЗБИРАТЕЛЬСТВА

Статья 41. Прекращение арбитражного разбирательства


1. Арбитражное разбирательство прекращается посредством окончательного арбитражного решения, определением состава арбитража, вынесенного в соответствии с частью 2 настоящей статьи, или постановлением Председателя МКАТ в соответствии с частью 3 настоящей статьи.


2. Состав арбитража выносит определение о прекращении арбитражного разбирательства, когда:

- истец отказывается от своего иска, если только ответчик не выдвинет возражений против прекращения разбирательства и состав арбитража не признает законный интерес ответчика в окончательном урегулировании спора;

- стороны договариваются о прекращении разбирательства без вынесения арбитражного решения; или

- стороны не продолжают арбитражное разбирательство, несмотря на требование состава арбитража, или если продолжение разбирательства стало по каким-либо иным причинам невозможным.


3. В случае если в течение предусмотренного для этой цели срока не истец не устраняет недостатки искового заявления или заявляет об отзыве искового заявления до формирования состава арбитража, Председатель МКАТ, заслушав стороны, выносит постановление о прекращении разбирательства. 

Статья 42. Арбитражное решение


1. Арбитражное разбирательство прекращается вынесением окончательного арбитражного решения.


2. Арбитражное решение является обязательным и окончательным и имеет для сторон действие судебного решения, вступившего в законную силу.

Статья 43. Форма и содержание арбитражного решения


1. Арбитражное решение должно быть вынесено в письменной форме и подписано единоличным арбитром или коллегиальным составом арбитража. При принятии решения коллегиальным составом арбитража в решении достаточно подписей большинства арбитров, если указана причина отсутствия подписей остальных арбитров.

2. Если стороны не договорились об ином, в арбитражном решении должны быть указаны мотивы, на основании которых оно принято.

3. В арбитражном решении должны быть указаны дата его принятия и место арбитража, наименование сторон, их представителей, а также имена арбитров.

Статья 44. Направление арбитражного решения

1. Вынесенное арбитражное решение предоставляется составом арбитража в необходимом числе экземпляров в Секретариат МКАТ для направления сторонам.


2. МКАТ может обусловить направление решения сторонам полным покрытием расходов в связи с разбирательством дела, если такие расходы не были ранее оплачены сторонами или одной из них.

Статья 45. Отдельное арбитражное решение

1. Состав арбитража может выносить отдельные арбитражные решения по отдельным вопросам или части требований, в том числе по вопросам о своей компетенции.

2. К отдельному арбитражному решению применяются положения настоящего Регламента, применяемые к арбитражному решению. 

Статья 46. Арбитражное решение по расходам 

1. Если стороны не договорились об ином, состав арбитража определяет в арбитражном решении, какая сторона и в каком размере должна понести расходы, связанные с арбитражным разбирательством, включая расходы, понесенные сторонами и необходимые для целесообразного разрешения спора.

2. Стороне, в пользу которой вынесено решение, состав арбитража присуждает с другой стороны все понесенные ею необходимые расходы по делу. Если иск удовлетворен частично, расходы присуждаются истцу пропорционально размеру удовлетворенных требований, а ответчику – пропорционально той части исковых требований, в которой отказано.

3. Независимо от результатов рассмотрения дела состав арбитража может возложить на сторону возмещение дополнительных расходов другой стороны, если эти расходы вызваны уклонением от дачи показаний, дачей заведомо ложных показаний, а также любыми другими недобросовестными действиями.

4. Состав арбитража может полностью или частично отказать в возмещении издержек, связанных с рассмотрением дела, если признает, что они были чрезмерными с учетом обстоятельств дела

Статья 47. Исправление и толкование арбитражного решения. Дополнительное арбитражное решение


1. В течение 30 дней после получения решения, если настоящим Регламентом или соглашением сторон не установлено иное, любая из сторон, уведомив об этом другую сторону, может просить состав арбитража исправить любую допущенную в решении счетную ошибку, описку, опечатку либо иные ошибки аналогичного характера, а также просить состав арбитража дать толкование какого-либо конкретного пункта или части арбитражного решения.

2. Если состав арбитража сочтет просьбу обоснованной, он должен в течение 30 дней после ее получения внести соответствующие исправления или дать толкование. Такое исправление или толкование становится составной частью арбитражного решения.

3. Состав арбитража в течение 30 дней со дня вынесения решения может по своей инициативе исправить ошибки, указанные в части первой настоящей статьи, направив сторонам уведомление о таких исправлениях.

4. Если стороны не договорились об ином, любая из сторон, уведомив об этом другую сторону, может в течение 30 дней со дня получения решения просить состав арбитража вынести дополнительное решение в отношении требований, которые были заявлены в ходе разбирательства дела, однако не были отражены в решении. Если состав арбитража сочтет просьбу обоснованной, он должен в течение 30 дней вынести дополнительное арбитражное решение.

5. В случае необходимости состав арбитража может продлить срок, в течение которого он должен исправить ошибки, дать толкование или вынести дополнительное решение в соответствии с частями 1 – 4 настоящей статьи.

Статья 48. Опубликование арбитражного решения

Опубликование арбитражного решения допускается если стороны не возражают. Опубликование не должно содержать имен сторон, представителей сторон и арбитров, а также иных индивидуализирующих сведений. 

Статья 49. Мировое соглашение


1. Если в ходе разбирательства дела стороны заключат мировое соглашение, состав арбитража прекращает разбирательство и фиксирует достигнутое мировое соглашение в виде арбитражного решения на согласованных сторонами условиях.

2. Арбитражное решение на согласованных сторонами условиях имеет ту же силу и подлежит исполнению также, как и любое другое решение состава арбитража по существу спора. 
VIII. УПРОЩЕННАЯ ПРОЦЕДУРА

Статья 50. Упрощенная процедура рассмотрения споров

1. Упрощенная процедура – это рассмотрение споров единоличным арбитром на основе одних только письменных материалов без проведения устных слушаний.

2. Срок устранения недостатков искового заявления не должен превышать 10 дней со дня получения предложения МКАТ об их устранении.

3. Срок для достижения сторонами договоренности о единоличном арбитре составляет 10 дней с момента получения ответчиком копии искового заявления. Если договоренности о единоличном арбитре достигнуть не удалось, его назначает Председатель МКАТ.

4. Срок для представления ответчиком отзыва на исковое заявление составляет 10 дней.

5. В дополнение к исковому заявлению и отзыву на исковое заявление стороны могут предоставить только по одному дополнительному письменному заявлению, обосновывающему требования или возражения сторон, причем истец может сделать такое дополнительное письменное заявление не позднее 10 дней после получения отзыва на исковое заявление, а ответчик – не позднее 10 дней с момента получения дополнительного заявления истца. Единоличный арбитр может по согласованию со сторонами продлить указанные сроки для предоставления дополнительных письменных заявлений, но не более чем на 10 дней в отношении каждой из сторон. По истечении указанных сроков предоставление дополнительных письменных заявлений и новых доказательств не допускается.

6. Встречный иск может быть заявлен не позднее срока предоставления отзыва на исковое заявление, установленного настоящим Регламентом.

7. Устное разбирательство по делу при упрощенной процедуре может быть проведено в следующих случаях:

- по инициативе единоличного арбитра в исключительных случаях;

- по письменному заявлению обеих сторон.

8. Ходатайство сторон о проведении устного разбирательства должно быть заявлено не позднее предоставления дополнительного письменного заявления в соответствии с настоящей статьей. 

9. Единоличный арбитр обязан рассмотреть дело по упрощенной процедуре и вынести решение в течение трех месяцев с момента формирования состава арбитража.

IX. ПРОЧИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

Статья 51. Освобождение от ответственности

Арбитры, докладчики, МКАТ и его сотрудники, ТПП РТ и ее сотрудники не несут ответственности перед сторонами или иными лицами за любое действие или бездействие в связи с арбитражным разбирательством, если не будет доказано, что такое действие или бездействие было умышленным.

Статья 52. Действие Регламента МКАТ

Если стороны не договорились об ином, к рассмотрению споров в МКАТ применяется Регламент МКАТ, действующий на момент начала арбитражного разбирательства.
Приложение
к Регламенту МКАТ
 
ПОЛОЖЕНИЕ
ОБ АРБИТРАЖНЫХ СБОРАХ И РАСХОДАХ
 
Статья 1. Определение терминов
1. «Регистрационный сбор» — сбор, уплачиваемый при подаче в МКАТ искового заявления или ходатайства об обеспечении требования, для покрытия расходов, связанных с началом арбитражного разбирательства.
2. «Арбитражный сбор» — сбор, уплачиваемый авансом по каждому поданному в МКАТ иску и включающий в себя гонорарный сбор и административный сбор.
3. «Гонорарный сбор» — сбор для выплаты гонораров за рассмотрение дела.
4. «Административный сбор» — сбор для покрытия расходов по организации и проведению арбитражного разбирательства, в том числе общих хозяйственных расходов, связанных с деятельностью МКАТ.
5. «Дополнительные расходы» — особые издержки, которые возникают в связи с разбирательством конкретного дела (в частности, издержки на проведение экспертизы, устные и письменные переводы, возмещение расходов арбитров, свидетелей и др.).
6. «Издержки сторон» — расходы, которые несут стороны в связи с защитой своих интересов при разбирательстве спора в МКАТ, помимо расходов, указанных в предыдущих пунктах настоящего параграфа.

Статья 2. Регистрационный сбор
1. Регистрационный сбор уплачивается в размере 600 долларов США, если цена иска выражена в иностранной валюте.
2. Регистрационный сбор уплачивается в размере 600 долларов США по курсу Национального банка Таджикистана на день оплаты, если цена иска выражена в национальной валюте.

3. При рассмотрении споров между субъектами права, местонахождением (местом жительства) которых является территория Республики Таджикистан (внутренние споры), сумма заявленных требований по которым не превышает 10 000 показателей для расчетов предусмотренным Законом Республики Таджикистан от 5 января 2008 г. "О показателях для расчетов" (споры, рассматриваемые по упрощенной процедуре), регистрационный сбор уплачивается в размере 150 долларов США, если цена иска выражена в иностранной валюте; регистрационный сбор уплачивается в размере 150 долларов США по курсу Национального банка Таджикистана на день оплаты, если цена иска выражена в национальной валюте.

4. Регистрационный сбор является частью арбитражного сбора.
5. При последующей уплате арбитражного сбора регистрационный сбор засчитывается в сумму арбитражного сбора и распределяется поровну между гонорарным сбором и административным сбором.
6. Уплаченный по поданному исковому заявлению или ходатайству об обеспечении требования регистрационный сбор не подлежит возврату.

 Статья 3. Арбитражный сбор
1. Арбитражный сбор исчисляется в сомони, если цена иска выражена в национальной валюте, путем суммирования гонорарного сбора и административного сбора в соответствии со следующей шкалой:
	Цена иска

(национальная валюта сомони)
	Гонорарный сбор

(национальная валюта сомони)
	Административный сбор

(национальная валюта сомони)

	до 36.000
	2.800
	6.500

	от 36.000 до 180.000
	2.800+3% от суммы

выше 36.000
	6.500+7% от суммы

выше 36.000

	от 180.000 до 360.000
	7.130+2,7% от суммы

выше 180. 000
	16.600+6,3% от суммы

выше 180.000

	от 360.000 до 720.000
	11.990+1,5% от суммы

выше 360.000
	27.970+3,5% от суммы

выше 360.000

	от 720.000 до 1.800.000
	17.390+0,75% от суммы

выше 720.000
	40.570+1,75% от суммы

выше 720.000

	от 1.800.000 до 3.600.000
	25.490+0,42% от суммы

выше 1.800.000
	59.470+0,98% от суммы

выше 1.800.000

	от 3.600.000 до 7.200.000
	33.050+0,27% от суммы

выше 3.600.000
	77.110+0,63% от суммы

выше 3.600.000

	от 7.200.000 до 18.000.000
	42.770+0,15% от суммы

выше 7.200.000
	99.790+0,35% от суммы

выше 7.200.000

	от 18.000.000 до 36.000.000
	58.970+0,12% от суммы

выше 18.000.000 
	137.600+0,28% от суммы

выше 18.000.000

	свыше 36.000.000
	80.560+0,04% от суммы

выше 36.000.000
	187.990+0,08% от суммы

выше 36.000.000


 
2. Арбитражный сбор исчисляется в долларах США, если цена иска выражена в иностранной валюте, путем суммирования гонорарного сбора и административного сбора в соответствии со следующей шкалой:
 
	Цена иска

(доллары США)
	Гонорарный сбор

(доллары США)
	Административный сбор

(доллары США)

	до 10.000
	780
	1.820

	от 10.001 до 50.000

 
	780+3% от суммы

выше 10.000
	1.820+7% от суммы

выше 10.000

	от 50.001 до 100.000
	1.980+2,7% от суммы

выше 50.000
	4.620+6,3% от суммы

выше 50.000

	от 100.001 до 200.000
	3.330+1,5% от суммы

выше 100.000
	7.770+3,5% от суммы

выше 100.000

	от 200.001 до 500.000
	4.830+0,75% от суммы

выше 200.000
	11.270+1,75% от суммы

выше 200.000

	от 500.001 до 1.000.000
	7.080+0,42% от суммы

выше 500.000
	16.520+0,98% от суммы

выше 500.000

	от 1.000.001 до 2.000.000
	9.180+0,27% от суммы

выше 1.000.000
	21.420+0,63% от суммы

выше 1.000.000

	от 2.000.001 до 5.000.000
	11.880+0,15% от суммы

выше 2.000.000
	27.720+0,35% от суммы

выше 2.000.000

	от 5.000.001 до 10.000.000
	16.380+0,12% от суммы

выше 5.000.000
	38.220+0,28% от суммы

выше 5.000.000

	свыше 10.000.000
	22.380+0,04% от суммы

выше 10.000.000
	52.220+0,08% от суммы

выше 10.000.000


 
3. При расчете арбитражного сбора сумма, подлежащая уплате, округляется до целых величин (сомони, доллар США и т.п.)
4. С учетом сложности дела, существенно повышенных временных затрат и расходов, связанных с арбитражным разбирательством, по представлению состава арбитража Президиум МКАТ вправе вынести постановление об увеличении размера арбитражного сбора.
5. Гонорары арбитров, докладчиков, Председателя МКАТ и членов Президиума МКАТ выплачиваются из гонорарного сбора и устанавливаются в соответствии с Положением о гонорарах по делам Международного коммерческого арбитража при Торгово-промышленной палате Республики Таджикистан, утверждаемым Президиумом МКАТ.
6. Арбитражный сбор уплачивается в национальной валюте сомони, если цена иска выражена в сомони. По просьбе истца арбитражный сбор может быть уплачен им в долларах США, если это не противоречит действующему валютному законодательству Республики Таджикистан, по курсу Национального банка Таджикистана на день оплаты.
7. Арбитражный сбор уплачивается в долларах США, если цена иска выражена в иностранной валюте. По просьбе истца ему может быть разрешено уплатить арбитражный сбор в иной свободно конвертируемой валюте, чем доллары США, а также в сомони по курсу Национального банка Таджикистана на день оплаты, если это не противоречит действующему валютному законодательству Республики Таджикистан.
8. При пересчете цены иска в доллары США применяется курс Национального банка Таджикистана на дату предъявления иска.
 

Статья 4. Уменьшение размера арбитражного сбора
1. Если дело рассматривается единоличным арбитром, арбитражный сбор уменьшается на 20%.
2. Если арбитражное разбирательство прекращается в связи с отказом истца до дня первого заседания по делу от своих требований, в частности, вследствие того, что стороны урегулировали спор мирным путем, равно как и в иных случаях получения МКАТ заявления до указанного дня об отказе сторон от разбирательства спора в МКАТ, арбитражный сбор уменьшается на 50%.
3. Если разбирательство прекращено в первом заседании по делу без вынесения решения, арбитражный сбор уменьшается на 25%.
4. Положения частей 1-3 настоящей статьи об уменьшении арбитражного сбора не распространяются на регистрационный сбор (Статья 2 настоящего Положения).
5. С учетом обстоятельств конкретного дела Президиум МКАТ вправе вынести постановление об уменьшении арбитражного сбора в иных случаях и ином размере, чем это предусмотрено настоящим параграфом.
 
Статья 5. Арбитражный сбор при встречном иске или предъявлении требования к зачету
К встречному иску или к требованию, предъявленному к зачету, применяются те же правила об арбитражном сборе, что и к первоначальному иску. Арбитражный сбор по встречному иску или требованию, предъявляемому к зачету, исчисляется по шкале, действовавшей на дату подачи первоначального иска, и оплачивается в порядке, установленном в статье 3 настоящего Положения.
 

Статья 6. Распределение арбитражного сбора между сторонами 
1. Если стороны не договорились об ином, арбитражный сбор возлагается на сторону, против которой состоялось решение арбитража.
2. Если иск удовлетворен частично, то арбитражный сбор возлагается на ответчика пропорционально размеру удовлетворенных исковых требований и на истца — пропорционально той части исковых требований, в которой иск не удовлетворен.
 

Статья 7. Покрытие дополнительных расходов
1. МКАТ может возложить на стороны или на одну из них обязанность внести аванс на покрытие дополнительных расходов в связи с ведением арбитражного разбирательства. Аванс на покрытие дополнительных расходов может быть, в частности, истребован МКАТ от стороны, заявившей о необходимости осуществления могущего вызвать дополнительные расходы действия по разбирательству спора, если такое заявление будет признано обоснованным.
2. МКАТ может поставить выполнение соответствующих действий по разбирательству спора в зависимость от внесения сторонами или одной из них в установленный срок аванса на покрытие дополнительных расходов.
3. В случае избрания стороной арбитра, имеющего постоянное местопребывание вне места проведения заседаний МКАТ, эта сторона должна внести аванс на оплату расходов по его участию в арбитражном разбирательстве (расходы по проезду, проживанию, питанию, получению виз и т.п.). При невнесении стороной соответствующего аванса в установленный срок, она считается отказавшейся от права на избрание арбитра, и арбитр за сторону назначается Президиумом МКАТ.
4. В том случае, если такое лицо выполняет функции председателя состава арбитража, то аванс на оплату расходов по его участию в арбитражном разбирательстве должна внести в равной доле каждая из сторон. При невнесении ответчиком соответствующего аванса в установленный срок уплата такого аванса возлагается на истца.
5. Если по просьбе одной из сторон при разбирательстве дела осуществляется перевод объяснений сторон, их заявлений и т.п., равно как и вопросов, пояснений и указаний состава арбитража, то расходы по переводу оплачиваются указанной стороной.
6. Если арбитражное разбирательство дела ведется не на таджикском и не на русском языках, то оплата возможных расходов по переводу может быть возложена в равной доле на каждую из сторон. МКАТ может потребовать от соответствующей стороны или сторон внесения аванса на оплату этих расходов.
7. Распределение дополнительных расходов между сторонами осуществляется в соответствии с правилами статьи 6 настоящего Положения.
 

Статья 8. Порядок уплаты сумм арбитражных сборов и расходов
 

1. Все суммы, причитающиеся МКАТ, считаются уплаченными в день их зачисления на счет МКАТ.
2. Издержки по банковскому переводу вышеуказанных сумм возлагаются на сторону, осуществляющую соответствующий платеж.
 

Статья 9. Издержки сторон
Сторона, в пользу которой вынесено решение, может потребовать возложить на другую сторону возмещение понесенных ею разумных издержек, возникших в связи с арбитражным разбирательством, в частности, расходов, связанных с защитой своих интересов через юридических представителей.
 

Статья 10. Иное распределение арбитражных сборов и расходов
С учетом обстоятельств конкретного дела МКАТ может установить иное, чем это предусмотрено в статьях 6, 7 и 9 настоящего Положения, распределение между сторонами арбитражного сбора, дополнительных расходов МКАТ и издержек сторон, в частности, взыскать в пользу одной из сторон с другой стороны понесенные первой излишние расходы, вызванные нецелесообразными или недобросовестными действиями другой стороны, в том числе действиями, вызвавшими неоправданное затягивание арбитражного разбирательства.
 

RULES

International Commercial Arbitration under the Chaber of Commerce and Industry of the Republic of Tajikistan (effective from 15 November 2016)
GENERAL PROVISIONS
Article 1. International Commercial Arbitration
1. The International Commercial Arbitration under the Chamber of Commerce and Industry of the Republic of Tajikistan (hereafter – ICAT) is an independent permanent organization operating on a remuneration basis.

2. The ICAT is located in Dushanbe, the Republic of Tajikistan. 

Article 2. Scope
1. Upon mutual agreement of the parties, the following disputes may be submitted to the ICAT:

- disputes arising out of contractual and other civil law relations between the parties thereto in the course of foreign trade and other international economic relations, if one of the commercial organizations of such parties is outside the territory of the Republic of Tajikistan;

- other disputes of economic nature, if an agreement between parties provides for submission of such dispute to the ICAT and if this is not prohibited under the legislation of the Republic of Tajikistan;

- any other disputes within the purview of the ICAT by force of law or an international treaty of the Republic of Tajikistan.

2. Disputes, the amount of asserted claims under which does not exceed 10 000 times the calculation index, between the subjects of law located (with the place of residence) in the territory of the Republic of Tajikistan (internal disputes) are settled in accordance with the simplified procedure under these Rules, unless specifically provided otherwise by the agreement between the parties.

II. ORGANIZATIONAL FRAMEWORK FOR ICAT ACTIVITIES

Article 3. ICAT Presidium
1. The ICAT Presidium shall comprise of the Chairman of ICAT and his/her deputies, as well as four arbitrators from the Arbitrators Recommendation List, who are appointed for a term of 5 years by the Presidium of the Chamber of Commerce and Industry of the Republic of Tajikistan (hereafter CCI RT). The Chairman of ICAT shall chair the ICAT Presidium. If, upon the expiry of aforementioned term, new appointment of members of the ICAT Presidium has not been carried out, the previously appointed members thereof shall continue to perform their duties until such new appointment.

2. The Executive Secretary of ICAT, who also performs the duties of the Secretary of ICAT Presidium, shall participate in the meetings of the ICAT Presidium with a consultative vote.
3. The Presidium shall perform the functions within the purview of these Rules, analyze the arbitration practice, including the application of the ICAT Rules, contemplate the dissemination of information about the ICAT activities, international relations and other issues related to its operation.
4. The ICAT Presidium, upon the recommendation of the Chairman of ICAT, shall approve and amend the Arbitrators Recommendation List.
5. The ICAT Presidium shall adopt resolutions by a simple majority vote, provided that at least four members of the ICAT Presidium, including the Chairman of ICAT Presidium, are present at its meeting. In case of an equality of votes, the Chairman of ICAT Presidium shall have the casting vote.
6. Resolutions of the ICAT Presidium shall be executed in form of a decision or minutes of the meeting. A resolution of the ICAT shall be signed by the Chairman of ICAT Presidium. The minutes shall be signed by the Chairman of ICAT Presidium and the Secretary of ICAT Presidium.
7. In exigent circumstances, resolutions of the ICAT Presidium may be adopted by polling the members thereof with a follow-up incorporation of the polling results in the minutes.
8. The members of ICAT Presidium shall abstain from participation in discussion and decision-making on the arbitration proceedings that they are involved in.
9. The ICAT Presidium may delegate some of its functions to the Chairman of ICAT.

Article 4. Chairman and Deputy Chairmen of ICAT

1. The Chairman of ICAT and his/her two deputies shall be appointed for a term of 5 years by the Presidium of the CCI RT. If, upon the expiry of aforementioned term, new appointment of the Chairman of ICAT and his/her deputies has not been carried out, the previously appointed Chairman of ICAT and his/her deputies shall continue to perform their duties until such new appointment. 
2. The Chairman of ICAT shall perform functions, attributed to his/her competence by force of these Rules and the ICAT Charter, and shall act on behalf of the ICAT in the territory of the Republic of Tajikistan and across the border.
3. The functions of the Deputy Chairman of ICAT shall be defined by the Chairman of ICAT. Where the Chairman of ICAT is absent, his/her functions shall be performed by one of his/her deputies on his/her instruction.
Article 5. Secretariat

1. The Secretariat shall perform functions required for smooth operation of the ICAT in accordance with these Rules, including the execution of records management on the disputes settled within the ICAT. All correspondence between the ICAT and the parties in the arbitration case shall be carried out through the Secretariat.

2. The Secretariat shall be headed by the Executive Secretary appointed by the Chairman of ICAT. 

3. In performing the duties related to settlement of cases in the ICAT, the Executive Secretary shall be guided by provisions of these Rules, and shall report to the Chairman of ICAT.

Article 6. Reporters

1. For each particular case, the Executive Secretary of ICAT shall appoint a reporter who keeps the minutes of hearings, attends the closed meetings of the arbitration tribunal, executes the relevant orders pertaining to the arbitration proceedings, and performs other duties specified by the Reporters Rules, which are to be approved by the ICAT Presidium.

2. The list of reporters shall be approved by the Chairman of ICAT and shall be updated on a periodic basis. Persons who have a higher legal education and, usually, a good command of foreign languages shall be eligible for inclusion in the list of reporters. 

3. In every particular case, with the concurrence of the Chairman of ICAT, the duties of reporter may be performed by a person outside the list of reporters, subject to compliance of such person with the specified requirements.
III. ARBITRATORS AND COMPOSITION OF THE ARBITRATION TRIBUNAL
Article 7. Arbitrator

1. A person selected (appointed), upon his/her consent, as an arbitrator shall be the legally capable natural person who has reached the age of 25 years, with a higher education, independent from the parties, having no direct or indirect interest in the outcome of a case, and who has agreed to perform the duties of an arbitrator. 

2. Sole arbitrator, as well as the chairman of the arbitration tribunal, shall have a higher legal education and the relevant legal work experience of at least two years.

3. Only a person from the Arbitrators Recommendation List may be chosen (appointed) as an arbitrator in order to settle internal disputes.

4. Arbitrators shall not be representatives of the parties in the arbitration case.

Article 8. Appointment (selection) of arbitrators

1. A dispute shall be settled by three arbitrators, unless otherwise provided for by the agreement between parties. 

2. In forming the composition of three arbitrators, a claimant shall appoint his/her arbitrator in the statement of claim or at the time of filing of such claim. In parallel with the delivery of statement of claim, the ICAT shall call the respondent to appoint his/her arbitrator within 30 days from the date of receiving the claim. This period may be extended by the ICAT upon claim of the respondent. Where information on the appointment of an arbitrator by the responded has not been communicated to the Secretariat of ICAT within the specified period, the Chairman of ICAT shall appoint an arbitrator on behalf of the respondent. 

3. Arbitrators appointed by the parties shall select the chairman of the arbitration tribunal and communicate it to the ICAT without delay. Where information on the appointment of the chairman of the arbitration tribunal has not been communicated to the ICAT within 10 days from the appointment date of both of the arbitrators, pursuant to paragraph 2 of this Article, the chairman of the arbitration tribunal shall be appointed by the Chairman of ICAT.
4. If a dispute shall be to be settled by a sole arbitrator, yet the parties fail to mutually agree on the candidacy of the sole arbitrator within 15 days from the date the respondent received the statement of claim, the Chairman of ICAT shall appoint such arbitrator upon request of any party.

5. In appointing an arbitrator, the Chairman of ICAT shall take into consideration the provisions of the arbitration agreement of the parties and that of these Rules.

6. Where there are several claimants, they shall appoint an arbitrator jointly, Unless otherwise agreed by the parties. Where there are more than one respondents in the statement of claim, they shall appoint an arbitrator jointly within 15 days from the date the last respondent received the claim.

Article 9. Assuming powers of an arbitrator

1. The person assuming the duties of an arbitrator shall fill out and sign a statement of consent, the form of which is to be approved by the ICAT Presidium, expressing  his/her consent to assume and perform the duties of an arbitrator in accordance with the ICAT Rules

2. The person who has learned about his/her possible appointment (selection) as an arbitrator shall be bind to immediately notify the ICAT of any circumstances likely to raise reasonable doubts about his/her impartiality or independence. An arbitrator shall immediately inform the ICAT of any such circumstance, if he/she eventually becomes aware of it during the arbitration proceedings. At that, arbitrators are recommended to take a due note of the provisions of the IBA (International Bar Association) Guidelines on Conflict of Interest in International Arbitration.
3. A person consenting to assume the duties of an arbitrator shall also immediately provide the Secretariatу ICAT with a brief personal background information, including particulars about education, current and past employment record, unless such particulars have been communicated to the ICAC previously, or in the event of any changes therein. The ICAC Secretariat shall share such personal background information with each of the parties.

4. Where a person selected or appointed to act as an arbitrator fails to comply with the requirements of paragraphs 1-3 of this Article within 15 days after receipt of notice of his/her selection or appointment from the ICAT, unless the ICAT specifies a longer period due to particular circumstances, such person shall be deemed to have declined to assume the duties of an arbitrator and his/her selection or appointment shall be annulled.

Article 10. Basis and procedure for challenging arbitrator
1. An arbitrator may be challenged, only if there are circumstances that raise reasonable doubts about his/her impartiality or independence, or if an arbitrator lacks the qualifications stipulated by an agreement between the parties. A party may challenge the arbitrator, which it has selected or in selection of which it has participated, only in connection with the circumstances such party became aware of after the selection.

2. An arbitrator may recuse himself/herself.

3. In the absence of an agreement between parties on the procedure for challenging an arbitrator, the concerned party, there being basis to this effect, shall be entitled to file a challenge request in writing within 15 days from the date of being notified about such appointment (selection) of the arbitrator in question. If the challenged arbitrator(s) does not recuse himself/herself or if the other party does not agree to the challenge, the decision on the challenge shall be made by the Chairman of ICAT.

4. Decision on challenging an expert or a translator/interpreter shall be made in full composition of the arbitration tribunal. The arbitration proceedings shall be postponed, until the challenging of an arbitrator(s), expert, and/or translator/interpreter is resolved.

5. The resolution of the Chairman of ICAT on challenging an arbitrator(s) shall not be subject to any appeal.

Article 11. Basis and procedure for termination of powers of arbitrator

1. An arbitrator shall be obliged to withdraw from his/her powers or from performing his/her duties, if he/she actually or legally becomes incapable of perform his/her duties or, for any other reasons, substantially delays proceedings on the case. Powers of an arbitrator may also be terminated upon mutual agreement between the parties. If the parties fail to reach a mutual agreement, any party may request the ICAT to terminate the powers of an arbitrator. The resolution on termination of the powers shall be adopted by the Chairman of ICAT and shall not be subject to any appeal.

2. Powers of arbitrators shall also be terminated in the event of challenge or recusal.

3. Upon termination the powers of an arbitrator or his/her withdraw from performing his/her duties, another arbitrator shall be appointed in accordance with the procedures followed in appointing the former arbitrator. 

IV. COMMENCEMENT OF ARBITRATION PROCEEDINGS

Article 12. Filing a statement of claim

1. The arbitration proceedings shall commence with the filing of a statement of claim to the ICAT.

2. The filing date of the statement of claim shall be the date on which it has been delivered to the ICAT, or the date of the postmark of the post office, if the statement of claim has been sent by postal mail, or the waybill date, if by express delivery.

Article 13. Contents of statement of claim
1. A claimant states his/her demands in a statement of claim. 

2. Statement of claim shall include:

- names, postal addresses, telephone and fax numbers, and e-mail addresses of the parties;
- demands of claimant;
- substantiation of the jurisdiction of the ICAT;
- a statement of the factual circumstances supporting the claim;
- evidence confirming such circumstances;
- substantiation of the demands with reference to applicable law;
- value of the claim;
- calculation of the amount of each demand; 

- appointment of an arbitrator;
- a list of documents attached to the statement of claim.
3. Statement of claim shall be signed by an authorized person and shall be accompanied by documentary evidence of powers of such person. 

Article 14. Number of submitted documents
All statements of claim and attachments thereto shall be filed in a fair number of copies to ensure that every arbitrator, each party and the ICAT possess one copy thereof.

Article 15. Value of claim

1. The value of a statement of claim shall be determined:

- by the amount sought in the claims on recovery of money, and by the amount accruing as of the claim filing date, where interest continues to accrue;

- by the value of the property sought in the claims on recovery of property;

- by the value of the subject matter of the legal relationship at the time of filing of the claim in the claims on recognition or transformation of a legal relationship;

- by the available information on the property interests of the claimant in the claims on particular action or inaction.

2. Should a statement of claim, or any part of it, not be of a monetary nature, the claimant shall also indicate the value of claim in his/her statement of claim.

3. Where the claim consists of several demands, the value of the claim shall comprise of the total amount of all demands.

4. The value of the claim shall not include demands for recovery of arbitration fees and costs, and the expenses incurred by the parties.

5. Where the claimant has not stated or misstated the value of the claim, the ICAT shall, on its own initiative or upon request of the respondent, determine the value of the claim on the basis of available data. The final value of the claim shall be determined by the arbitration tribunal.

Article 16. Rectification of statement of claim

1. Where a statement of claim has been filed without compliance with the requirements envisaged by these Rules, the Executive Secretary of ICAT shall propose the claimant to rectify the identified shortcomings within a period of time not exceeding 30 days from the day such proposal has been received.

2. If the shortcomings are rectified within the aforementioned period, the arbitration proceedings shall commence in accordance with these Rules. Otherwise, proceedings shall discontinue, without prejudice to the right of the claimant to file a claim to the ICAT repeatedly.

3. Where a statement of claim contains demands from several contracts, it shall be accepted for arbitration, provided that there is an arbitration agreement covering all such demands.

Article 17. Statement of defence

1. The Executive Secretary of ICAT shall notify a respondent of the filed statement of claim, and shall send him/her a copy thereof along with the documents attached thereto. 

2. A respondent shall be entitled to submit to the ICAT his/her statement of defence to the filed statement of claim. The statement of defence shall be submitted within 30 days from the date the responded has received a copy of the statement of claim.
Article 18. Receiving information in writing
1. Written information shall be deemed received, if it has been delivered to a recipient (natural or legal person) in person, or to his/her permanent place of residence or to the place of location of his/her enterprise, or to postal address, unless otherwise provided for by the agreement between parties.

2. When the place of delivery of a message in writing may not be established by bona fide inquiries, the message in writing shall be deemed received, if it has been sent to the latest known permanent place of residence of the recipient, or to the place of location of his/her enterprise, or to postal address by registered mail. 

3. Information shall be deemed received on the day of its delivery or on the day of an attempt to deliver to its recipient in line with paragraphs 1 and 2 of this Article.
Article 19. Counterclaim and set-off

1. Counterclaim shall be filed to the ICAT in accordance with the provisions of these Rules applied in filing a claim. 

2. The decision on accepting a counterclaim shall be made by the arbitration tribunal. 

Article 20. Expenses of arbitration proceedings

1. A claimant shall pay a registration fee for a statement of claim or a request for security for the claim. Until the registration fee is paid, the claim or request shall not be deemed filed.

2. The registration fee paid for a statement of claim or request for security for the claim filed shall not be refundable.

3. The claimant shall make an advance payment for the arbitration fee for each claim filed. The registration fee shall be counted toward the advance payment made by the claimant. 

4. The case shall not progress until the advance payment for the arbitration fee has been made.

5. The amount of the registration and arbitration fees, the procedure for payment and distribution thereof, and the procedure for payment of other arbitration expenses are specified in the Regulation on Arbitration Fees and Costs, which constitutes an integral part of these Rules.
V. GENERAL PRINCIPLES OF ARBITRATION PROCEEDINGS

Article 21. Principles of arbitration proceedings

1. The arbitration proceedings shall be conducted on an adversarial basis and on the principle of equality of the parties.

2. The parties and their representatives shall exercise their procedural rights in good faith, shall refrain from abusing such rights, and shall observe the time limits designated for the exercise thereof.

3. The arbitration proceedings shall be administered by the imperative norms of the arbitration law of the Republic of Tajikistan, these Rules and an agreement between parties. In all other respects, the arbitration tribunal may conduct the arbitration proceedings the way it deems appropriate.

4. In all the circumstances, the arbitration tribunal shall conduct the proceedings impartially, cost-efficiently and without delay by providing each party with equal and reasonable opportunities to adduce their arguments.

Article 22. Waiver of the right to object
If a party is aware that any provision of these Rules the parties may waiver from, or any requirement specified in an arbitration agreement, has not been complied with, but, nonetheless, continues to participate, without raising objections to such noncompliance, in the arbitration proceedings without unjustified delay or within the period of time envisaged by these ICAT Rules, such party shall be deemed to have waived its right to object upon the expiry of that period.

Article 23. Seat of arbitration
1. The arbitration shall have its Dushanbe.

2. The parties may agree to hold hearings in a different place. In this event, all additional expenses arising in connection with the hearings held outside Moscow shall be borne by the parties to the dispute. 

3. The arbitration tribunal may conduct hearings of cases, witnesses, experts and parties, as well as may hold consultations between its members in order to view property and familiarize with documents, at any place which it considers appropriate, Unless otherwise agreed by the parties.

Article 24. Language of arbitration proceedings
1. Parties, at their own discretion, may agree on the language or languages, which they will use during the arbitration proceedings. Where there is no such agreement between parties, the arbitration tribunal shall determine the language or languages, which will be used during the arbitration proceedings.

2.
The Executive Secretary of ICAT may order that any documentary evidence shall be accompanied by translation into the language or languages, which the parties have agreed on or which the arbitration tribunal has determined.

Article 25. Duration of proceedings in a case

The ICAT shall take measures to ensure completion of the arbitration proceedings in a case within 180 days after the date of composition of the arbitration tribunal. If necessary, the ICAT Presidium may, upon request of the arbitration tribunal or on its own initiative, extend this period.
Article 26. Confidentiality

1. The arbitrators, parties and their representatives, reporters, experts, the ICAT and its staff, the CCI RT and its staff shall be bind not to disclose the information about the disputes settled by the ICAT, which they became aware of.

2. The persons engaged by participants in the proceedings shall be bind to preserve silence on the circumstances, which they became aware of due to their participation in the proceeding. 

Article 27. Applicable law

1. The arbitration tribunal shall settle disputes in accordance with the rules of law, which the parties have chosen to apply to the subject matter of the dispute. Any reference to the law or the legal system of a country shall be interpreted as direct reference to the substantive law of such country, rather than to the conflict of laws rules thereof.

2. In the absence of such reference by the parties, the arbitration tribunal shall apply a law determined by the conflict of laws rules, which it deems appropriate.

3. In any event, the arbitration tribunal shall make decisions in accordance with the terms and conditions of the contract with reference to the trade usages applicable to the transaction.

4. The ICAT and the arbitration tribunal shall apply to the arbitration procedure the provisions of these Rules, with due regard to the agreement between the parties, unless it contravenes the imperative rules of the applicable law. 

Article 28. Representation of the parties

The parties may deal with the ICAT directly or through their duly authorized representatives appointed by the parties at their own discretion.

Article 29. Participation of third parties

A third party may only join in the arbitration proceedings subject to his/her consent and that of the parties in dispute and arbitrators. The invitation of a third party may only be requested before the end of the period for a statement of defence to be submitted. 
VI. CONDUCTING ARBITRATION PROCEEDINGS

Article 30. Evidence

1. The parties shall be required to prove the circumstances they relied on to support their claims or defence. The arbitration tribunal may require the parties to produce further evidence. 

2. A party may submit written evidence.

3. The evidence shall be verified in the manner specified by the arbitration tribunal. The arbitration tribunal may entrust an arbitrator with the duty to verify the evidence.

4. The arbitrators shall assess the evidence according to their inner conviction.

Article 31. Amendments to the claim or objects thereto

1. Prior to the termination of the case hearing, any party may amend or supplement its claim or objections thereof without unjustified delay. 

2. The arbitration tribunal may set a deadline for the parties to submit their written statements and evidence for either of the parties to be familiarized in advance with the documents and materials submitted by the other party before the oral hearing of the case.

3. If the arbitration tribunal recognizes the delay, caused by either party to amend or supplement a claim or objection thereof, as unjustified, it may impose on such party the payment of the additional costs and expenses incurred by the other party due to the delay.

4. The arbitration tribunal may refuse to authorize such amendment or supplement to the claim or objection thereof due to the delay caused.

Article 32. Preparation for oral hearing

The Chairman of the arbitration tribunal shall verify the progress in the preparation for oral hearing and, if he/she deems necessary, shall take further measures to prepare the case, in particular, he/she shall order to request the written explanations, evidence, and other additional documents from the parties. If further measures are taken to prepare the case, a deadline shall be set for such measures to be carried out.
Article 33. Oral hearing

1. An oral hearing shall be held to allow the parties to present their case on the basis of the evidence submitted by them, as well as to allow the oral debate to be held. The hearing shall be held in camera. 

2. The parties shall be given notice of the time and place of the oral hearing so that they have at least 30 days to prepare for and arrive at the oral hearing. This period may be changed upon agreement between the parties.

3. Where further oral hearings are required, the arbitration tribunal shall set the dates thereof in view of the particular circumstances.

4. Failure by a party, which has been properly notified of the time and place of the hearing, to appear at the hearing shall not interfere with the proceedings and making of an award, unless the defaulting party has requested in advance in writing to postpone the hearing of the case for a valid reason.

5. A party may request the hearing of the case to be held in its absence.

6. A party may request to participate in the hearing by means of videoconferencing. Such request shall be considered by the arbitration tribunal with due consideration of the circumstances related to the dispute, the position of the other party and technical feasibility.

Article 34. Minutes of oral hearing

1. The minutes of the hearing of a case shall be drawn up and shall contain:

- name of the ICAT;

- case number;

- place and date of the hearing;

- names of the parties in dispute;

- particulars of the representatives of the parties participating in the hearing;

- full names of the arbitrators, reporter, witnesses, experts, interpreters, and other participants in the hearing;

- brief summary of the progress of the hearing;

- claims of the parties and summaries of other important statements of the parties;

- description of the basis for postponement or termination of the hearing, if applicable;

- signatures of the arbitrators.

2. The parties shall be entitled to familiarize with the contents of the minutes. The arbitration tribunal may rule to introduce, upon request of a party, amendments or supplements to the minutes, if it deems the request justified.

Article 35. Proceedings based on written materials
1. Subject to compliance with the terms of an agreement between the parties, the arbitration tribunal shall make a decision on whether to conduct an oral hearing of the case to provide the evidence or hold an oral debate, or to conduct proceedings based on documents and other materials only. Except in cases where the parties have agreed not to hold an oral hearing, the arbitration tribunal shall hold such a hearing upon request of any of the parties. 

2. The parties shall be given notice of any hearing or consideration, held in order to view the goods, other property or documents, so that they have sufficient time to arrive at the respective hearing or meeting. 
3. All statements, documents or other information, presented to the arbitration tribunal by one of the parties, shall be provided to the other party. Parties shall be provided with all the expert opinions and other documents of evidential significance, on which the arbitration tribunal may base its decision. 
Article 36. Absence of statement of defence and non-provision of other document

1. Where the responded does not provide his/her statement of defence for no good reason or in the absence of other agreement between the parties, the arbitration tribunal shall continue the proceedings in the case.

2. Where invited party fails to provide documentary evidence within the deadline set for such provision, the arbitration tribunal shall be entitled to continue the proceedings in the case and to make an award based on the available evidence. 
Article 37. Expert appointed by the arbitration tribunal

1. Unless the parties to the arbitration proceedings agreed otherwise, arbitration tribunal may:

- appoint one or several experts in order to obtain the expert opinion on the particular issues the arbitration tribunal deals with;

- request a party to provide the expert with any information related to the case or to present for his/her view or grant him/her an opportunity to view the relevant documents, goods and other property.

2. Unless otherwise agreed by the parties, an expert, should a party request to that end or should the arbitration tribunal deem it necessary, shall participate in settlement of the case, after proving his/her written or oral opinion, where the parties are allowed to ask him/her questions.

Article 38. Postponement of the hearing and suspension of proceeding

Where necessary, upon initiative of the parties or the arbitration tribunal, the hearing of the case may be postponed or the proceedings in the case may be suspended. Postponement of the hearing or suspension of the proceedings shall be directed by a ruling.

Article 39. Powers of the arbitration tribunal in interim measures

Unless otherwise provided for by the agreement between parties, the arbitration tribunal may, upon request of a party, order either party to take such interim measures of protection in respect of the subject matter of the dispute as it considers appropriate. The arbitration tribunal may order either party to provide appropriate security in connection with the interim measures of protection taken.
Article 40. Decisions on procedural matters

In the course of arbitration proceedings, the panel of arbitration tribunal shall make decisions on the procedural matters by simple majority of votes. The procedural matters may be resolved by the Chairman of the arbitration tribunal, if he/she is authorized thereto by the parties or other arbitrators.

VII. TERMINATION OF ARBITRATION PROCEEDINGS

Article 41. Termination of arbitration proceedings

1. The arbitration proceedings shall be terminated by the final arbitration award, the ruling of the arbitration tribunal, which has been rendered in accordance with paragraph 2 of this Article, or by the decision made by the Chairman of ICAT in accordance with paragraph 3 of this Article.

2. The arbitration tribunal renders a ruling to terminate the arbitration proceedings in cases, when:

- the claimant withdraws his/her claim, unless the respondent raises objections against termination of the proceedings and the arbitration tribunal recognizes his/her legitimate interest in the final settlement over the dispute;

- the parties agree to terminate the proceedings without arbitration award; or

- the parties fail continue the arbitration proceedings despite the call of the arbitration tribunal, or, for one reason or another, it is impossible to continue the proceedings.

3. Where the respondent fails to rectify the shortcomings of the statement of claim within the specified period or announces the withdrawal of his/her claim prior to composition of the arbitration tribunal, the Chairman of ICAT, upon hearing the parties, shall make a decision to terminate the proceedings. 

Article 42. Arbitration award

1. The arbitration proceedings shall be terminated with the making of a final award. 

2. The arbitration awards shall be binding and final, and shall have an effect of a court decision on the parties.

Article 43. Form and contents of the arbitration award

1. The arbitration award shall be made in writing and signed by the sole arbitrator or the panel of arbitration tribunal. Where the award is made by the panel, the award shall be allowed to be signed by the majority of arbitrators, if absence of the signatures other arbitrators has been reasoned.

2. Unless otherwise agreed by the parties, the arbitration awards shall contain the rationale that provided grounds for such award.

3. The arbitration award shall contain its date and place of arbitration, names of the parties and their representatives, and names of arbitrators.
Article 44. Communication of the arbitration award
1. The arbitration tribunal shall deliver the award made to the ICAT Secretariat in as many copies as is required for communication to the parties.

2. The ICAT may communicate the award to the parties, subject to full coverage of the arbitration costs of the case by the parties, unless such costs have been covered by the parties or either of the parties previously.

Article 45. Separate arbitration award

1. The arbitration tribunal may make separate awards on individual issues or a part of the claims, including on the issues within its jurisdiction.

2. A separate award shall be subject to the provisions of these Rules that apply to an arbitration award.

Article 46. Arbitration award on costs

1. Unless otherwise agreed by the parties, in the final award, the arbitration tribunal shall determine which party and to what extent must cover the costs related to the arbitration proceedings, including expenses incurred by the parties and required for rational settlement of the dispute.
2. The arbitration tribunal shall award the successful party with compensation for all the cost it has incurred under the case at the expense of the other party. Where the claim has been satisfied in part, the costs borne by the claimant shall be compensated in proportion to the amount of satisfied demands, whereas those borne by the responded – in proportion to the dismissed part of demands.

3. Irrespective of the outcomes of the proceedings in the case, the arbitration tribunal may order one party to compensate the additional costs of the other party, if such costs have occurred due to evasion from giving testimony, knowingly giving false testimony, and any other dishonest actions.  

4. The arbitration tribunal may refuse, in whole or in part, to compensate the expenses related examination of the case, if it establishes that such expenses have been excessive with regard to the circumstances of the case.
Article 47. Correction and interpretation of the arbitration award. Additional arbitration award
1. Within 30 days after receipt of the award, unless otherwise provided for by these Rules or by the agreement between the parties, any party may, with notice to the other party, request the arbitration tribunal to correct any computational, clerical or typographical errors, or other errors of similar nature, as well as may request the arbitration tribunal to give an interpretation of a particular point or part of the award.

2. If the arbitration tribunal considers the request to be justified, it shall insert the required corrections or give interpretation within 30 days after receipt of the request. Such correction or interpretation shall become an integral part of the award.

3. Within 30 days after the date of award, the arbitration tribunal may, on its own initiative, make corrections specified in paragraph 1 of this Article, and give notice to the parties of such corrections.

4. Unless otherwise agreed by the parties, any party may, with notice to the other party, within 30 days after receipt of the award, request the arbitration tribunal to make an additional award as to the claims properly presented in the arbitration proceedings but not dealt with in the award. If the arbitration tribunal considers the request to be justified, it shall make the additional award within 30 days.

5. When found appropriate, the arbitration tribunal may extend the periods, within which it has to make correction, interpretation or make additional award in accordance with paragraphs 1-4 of this Article.
Article 48. Publication of the arbitration award

The arbitration award may be made public, if the parties raise no thereto. Such publication may not contain names of the parties and their representatives, arbitrators, and any other personalizing particulars. 

Article 49. Amicable settlement

1. If the parties reach an amicable agreement in the course of proceedings, the arbitration tribunal shall terminate the proceedings and shall formalize the amicable agreement in the form of an arbitration award on the terms agreed with the parties. 

2. The arbitration award on terms agreed shall have the same effect and be equally binding as any other decision of the arbitration tribunal on the merits of a dispute. 
VIII. SIMPLIFIED PROCEDURE

Article 50. Simplified procedure for disputes examination

1. Simplified procedure shall mean examination of disputes by a sole arbitrator based only on written materials with no oral hearings being held.

2. The period to rectify shortcomings of a statement of claim may not exceed 10 days from the date the respective request of the ICAT has been received.

3. The parties shall reach an agreement on the sole arbitrator within 10 days from the date the respondent has received a copy of the claim. If the parties fail to agree on the sole arbitrator, the Chairman of ICAT shall appoint one.

4. A respondent shall be given 10 days to submit a statement of defence.

5. In addition to the statement of claim and the statement of defence, the parties may submit only one additional written statement, which substantiates demands or objections of the parties; at that, the claimant may submit such additional written statement not later than 10 days after receiving the statement of defence, whereas the respondent – not later than 10 days after receiving the additional statement of the claimant. The sole arbitrator may, upon consent of the parties, extend these deadlines for submission of additional written statements for a period not exceeding 10 days with respect to each party. Upon expiry of these deadlines, submission of additional written statements and new evidence may not be allowed.

6. Counterclaim may be filed not later than the period envisaged by these Rules for submission of the statement.

7. Oral hearing on the case may be conducted under the simplified procedure, upon:

- initiative of the sole arbitrator in exceptional circumstances;

- upon written statement of both parties.

8. Oral hearing may be requested by the parties not later than submission of the additional written statement in accordance with this Article.

9. The sole arbitrator shall be obliged to examine the case under the simplified procedure and make a decision within three months from the date of composition of the arbitration tribunal.

IX. OTHER PROVISIONS

Article 51. Exclusion of liability

The arbitrators, reporters, the ICAT and its staff, the CCI RT and its staff shall not be liable to a party or another person for any action or inaction in connection with the arbitration, unless such action or inaction is proved to be premeditated.

Article 52. Application of the ICAT Rules

Unless otherwise agreed by the parties, the Rules of the ICAT in effect at the time of commencement of the arbitration proceedings shall apply to the arbitration of disputes at the ICAT.

Appendix
ICAT Rules
 
REGULATION
ON ARBITRATION FEES AND COSTS
 
Article 1. Definitions
1. “Registration fee” shall mean a fee paid when a statement of claim or a request for security for the claim is filed with the ICAT to cover the costs to be incurred in connection with commencement of the arbitration proceedings.

2. “Arbitration fee” shall mean a fee payable in advance for each claim filed with the ICAT, which includes an arbitrator’s fee and an administration fee.

3. “Arbitrator’s fee” shall mean a fee payable for services in connection with the arbitration of a case.

4. “Administration fee” shall mean a fee payable to cover the costs of organization and conduct of arbitration proceedings, including general business expenses made by the ICAT.

5. “Additional costs” shall mean special-purpose expenses arising in connection with the examination of a specific case (in particular, expenses of examination by experts, oral and written translations, reimbursement of expenses of the arbitrators', expenses, etc.).

6. “Expenses of parties” shall mean expenses incurred by the parties to protect their interests in proceedings conducted at the ICAT, in addition to expenses specified in the preceding paragraphs of this Article.

Article 2. Registration fee
1. The registration fee shall be payable in the amount of U.S. Dollars 600, if the value of the claim is expressed in a foreign currency.

2. The registration fee shall be payable in the amount of U.S. Dollars 600 at the exchange rate of the National Bank of Tajikistan on the day of payment, if the value of the claim is expressed in the national currency.

3. In examining the disputes, the amount of asserted claims under which does not exceed 10 000 times the calculation index envisaged by the Calculation Index Law of the Republic of Tajikistan dated 5 January 2008, between the subjects of law located (with the place of residence) in the territory of the Republic of Tajikistan (internal disputes), the registration fee shall be payable in the amount of U.S. Dollars 150, if the value of the claim is expressed in a foreign currency; the registration fee shall be payable in the amount of U.S. Dollars 150 at the exchange rate of the National Bank of Tajikistan on the day of payment, if the value of the claim is expressed in the national currency.
4. The registration fee shall be a part of the arbitration fee.

5. When the arbitration fee is paid subsequently, the registration fee shall be counted against the amount of the arbitration fee and shall be divided equally between the arbitrator’s fee and the administration fee. 

6. The registration fee paid for a statement of claim or a request for security for the claim filed shall not be refundable.

Article 3. Arbitration fee
1. The arbitration fee shall be calculated in Somoni, if the value of the claim is expressed in the national currency, by adding up the arbitrator’s fee and the administration fee as follows;
	Value of the claim

(national currenc Somoni)
	Arbitrator’s fee

(national currenc Somoni)
	Administrative fee

(national currenc Somoni)

	Up to 36 000
	2 800
	6 500

	36 000 to 180 000
	2 800+3% of the amount exceeding 36 000
	6 500+7% of the amount exceeding 36 000

	180 000 to 360 000
	7 130+2,7% of the amount exceeding 180 000
	16.600+6,3% of the amount exceeding 180 000

	360 000 to 720 000
	11 990+1,5% of the amount exceeding 360 000
	27.970+3,5% of the amount exceeding 360 000

	720 000 to 1 800 000
	17 390+0,75% of the amount exceeding 720 000
	40 570+1,75% of the amount exceeding 720 000

	1 800 000 to 3 600 000
	25 490+0,42% of the amount exceeding 1 800 000
	59 470+0,98% of the amount exceeding 1 800 000

	3 600 000 to 7 200 000
	33 050+0,27% of the amount exceeding 3 600 000
	77 110+0,63% of the amount exceeding 3 600 000

	7 200 000 to 18 000 000
	42 770+0,15% of the amount exceeding 7 200 000
	99 790+0,35% of the amount exceeding 7 200 000

	18 000 000 to 36 000 000
	58 970+0,12% of the amount exceeding 18 000 000 
	137 600+0,28% of the amount exceeding 18 000 000

	over 36 000 000
	80 560+0,04% of the amount exceeding 36 000 000
	187.990+0,08% of the amount exceeding 36 000 000


 
2. The arbitration fee shall be calculated in U.S. Dollars, if the amount of the claim is expressed in a foreign currency, by adding up the arbitrator’s fee and the administration fee as follows:

	Value of the claim

 (U S  Dollars)
	Arbitrator’s fee

(U S  Dollars)
	Administrative fee

 (U S  Dollars)

	Up to 10 000
	780
	1 820

	10 001 to 50 000

 
	780+3% of the amount exceeding 10 000
	1 820+7% of the amount exceeding 10 000

	50 001 to 100 000
	1 980+2,7 of the amount exceeding 50 000
	4 620+6,3% of the amount exceeding 50 000

	100 001 to 200 000
	3 330+1,5% of the amount exceeding 100 000
	7 770+3,5% of the amount exceeding 100 000

	200 001 to 500 000
	4 830+0,75% of the amount exceeding 200 000
	11 270+1,75 of the amount exceeding 200 000

	500 001 to 1 000 000
	7 080+0,42% of the amount exceeding 500 000
	16 520+0,98% of the amount exceeding 500 000

	1 000 001 to 2 000 000
	9 180+0,27% of the amount exceeding 000 000
	21 420+0,63% of the amount exceeding 1 000 000

	2 000 001 to 5 000 000
	11 880+0,15% of the amount exceeding 2 000 000
	27 720+0,35% of the amount exceeding 2 000 000

	5 000 001 to 10 000 000
	16 380+0,12% of the amount exceeding 5 000 000
	38 220+0,28% of the amount exceeding 5 000 000

	over 10 000 000
	22 380+0,04% of the amount exceeding 10 000 000
	52 220+0,08% of the amount exceeding 10 000 000


3. The amount payable as arbitration fee shall be rounded off to whole numbers (Somoni, U.S. Dollars, etc.).

4. Taking into account the complexity of a case, and significantly higher costs of arbitration proceedings in time and money, the ICAT Presidium shall be entitled, if requested so by the arbitration tribunal, to issue an order for the amount of the arbitration fee to be increased.

5. Fees due to the arbitrators, reporters, the Chairman of ICAT and members of the ICAT Presidium shall be paid out of the arbitrator’s fee and shall be fixed in accordance with the Regulation of Fees and Costs of the International Commercial Arbitration under the Chamber of Commerce and Industry of the Republic of Tajikistan.

6. The arbitration fee shall be paid in the national currency, if the amount of the claim is expressed in Somoni. The arbitration fee may, at the claimant's request, be paid in U.S. Dollars, unless this contravenes the currency regulations in effect in the Republic of Tajikistan, converted at the exchange rate of the National Bank of Tajikistan on the day of payment.

7. The arbitration fee shall be paid in U.S. Dollars, if the amount of the claim is expressed in a foreign currency. The arbitration fee may, at the claimant's request, be paid in a freely convertible currency other than U.S. Dollars, or in Somoni at the exchange rate of the National Bank of Tajikistan on the day of payment, unless this contravenes the currency regulations in effect in the Republic of Tajikistan.

8. The amount of the claim shall be converted to amounts expressed in U.S. Dollars at the exchange rate of the National Bank of Tajikistan on the date when the claim is submitted.

 

Article 4. Reduction of the arbitration fee
1. If a case is examined by a sole arbitrator, the arbitration fee shall be reduced by 20%.

2. If the arbitration proceedings are terminated due to the claimant withdrawing his/her claims before the date of the first meeting in the case, in particular, due to the parties having settled the dispute amicably, or in other cases of the ICAT receiving, before the aforesaid date, notification of the parties’ refusal to have their dispute settled at the ICAT, the arbitration fee shall be reduced by 50%.

3. If the arbitration proceedings are terminated at the first meeting in the case without making an award, the arbitration fee shall be reduced by 25%.

4. The provisions of paragraphs 1-3 of this Article as to reduction in the arbitration fee shall not apply to the registration fee (Article 2 of this Regulation).

5. The ICAT Presidium shall be entitled, taking into account the circumstances of a particular case, to order the arbitration fee to be reduced in different instances and in different amounts than is provided in this Article.

 
Article 5. Arbitration fee for a counterclaim or set-off

A counterclaim or set-off shall be subject to the same rules as apply to the arbitration fee for the initial claim. The arbitration fee for a counterclaim or set-off shall be calculated at rates in effect on the filing date of the initial claim and shall be paid as specified in Article 3 of this Regulation.

Article 6. Distribution of arbitration fee between the parties

1. Unless otherwise agreed by the parties, the arbitration fee shall be charged to the party against which the award is made.

2. If a claim is satisfied in part, the arbitration fee shall be charged to the respondent in proportion to the amount of the satisfied claims, and the claimant shall bear the arbitration fee in relating to the amount of the claim that have been dismissed.

Article 7. Payment of additional costs
1. The ICAT may obligate the parties or either of them to deposit an advance for the additional costs of the arbitration proceedings. The advance for the additional costs may be required by the ICAT from the party requesting an additional action likely to lead to additional costs to be incurred in the course of the proceedings, if such request is deemed justified.

2. The ICAT may make performance of any actions in the arbitration of a dispute subject to payment by the parties or either of them of an advance for the additional costs within a fixed period of time.

3. If a party appoints an arbitrator residing permanently beyond the place of the meetings at the ICAT, that party shall be required to deposit an advance for the costs of the participation of such arbitrator in the arbitration proceedings (traveling expenses, accommodation, board, visa, and so on). Failing deposit of the required advance within the fixed period of time, the party shall be deemed to have waived its right to appoint an arbitrator, and the ICAT Presidium shall appoint an arbitrator for the party.

4. If such person is acting as the Chairman of arbitration tribunal, the advance for the costs of his/her participation in the arbitration proceedings shall be deposited by both parties in equal amounts. If the respondent fails to deposit his/her respective advance amount within the specified period of time, the claimant shall be required to deposit such advance amount.

5. If, in the course of the arbitration proceedings in the case, either of the parties requests the explanations and statements of the parties, or questions, comments, or directions of the arbitration tribunal to be translated, the costs of translation shall be met by that party.

6. If the arbitration proceedings in the case are conducted neither in the Tajik, nor in the Russian language, the possible costs of translation shall be charged to both parties in equal amounts. The ICAT may require the respective party or both parties to deposit an advance for such costs.

7. The additional costs shall be apportioned between the parties in accordance with the rules of Article 6 of this Regulation.

 

Article 8. Payment of arbitration fees and expenses
1. All amounts due to the ICAT shall be considered paid on the date on which they are credited to the account of the ICAT.

2. The costs of the bank transfer of the aforesaid amounts shall be borne by the party making the respective payment.

 

Article 9. Expenses of the parties
The successful party may request the reasonable expenses, which it incurred in the course of the arbitration proceedings, in particular, the expenses made to protect its interests through legal representatives, to be paid by the other party.

 

Article 10. Different distribution of arbitration fees and expenses
The ICAT may, taking into account the circumstances of a particular case, order a different distribution of the arbitration fees, additional costs of the ICAT, and expenses of the parties than that specified in Articles 6, 7 and 9 of this Regulation, in particular, it may order one party to reimburse any additional expenses incurred by the other party through inappropriate or bad faith acts of such party, including acts causing unjustified delay in the arbitration proceedings.
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